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DIGNISSIMO BENEFICIADO PROPRIO OVE ag» S* sd| IS» 1 
*^5 ?** ^ ue Igkfí* Parroquial del Señor San J£s J9v\ SEf 

$ ,gf II Miguel de la dicha Ciudad, || * 8 * j£ 

QS e SE TRAXERON DE LA VILLA DE LA ¿S 4SS¡* H» 1 
*'* 4rf **** " Calzada, y depofitaron en la Iglefia del Con- #3g 

vento de las Madres Capuchinas, *58 f?, 

w;«5*5 Predicó 

$ ** B EL Sr. Dr. D. JOSEPH CARLOS *jj $$ Iff 

8 *55 TELLODE ESLABA, || ?/ B$ 

*S| gf) CANONICO DE LA SANTA IGLESIA «i 

$1 Metropolitana, y Patriarchal de eíta dicha Ciudad ^ -K «v,',; 
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«¡j II. del Año de 1755 . «í¡g ** g. ; , 

tfc £ " * wítt * s Por J uan Francifco Blas decidida, ^ & H'V 

Impreílor mayor de dicha Ciudad. «g É É W, " 
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^PROBACION DEL Sr. Dr. DON THOMAS 
zftiz de Garaje 'Dignidad en la Sarita Metropolitana , y 
1 -atriar chal Iglejia de Sevilla , 'Arcediano de Ezija , y 
(idente de la mefa de los Examinadores Synodales de 
e Jta Ciudad, y Arzobijpado, &c. 


P OH comifsion de el Sr. Dr. D. Antonio Fernandez Rajo, Ca¬ 
nónigo de efta Santa Metropolitana, y Patriarchal Iglefia de 
do rj^ ev ^ a > Provifor, y Vicario general en ella, y fu A; zobifpa- 
y/ s He viíto el Sermón, que en la translación de los huellos de el 
¿, r * O* Alonfo Sánchez Calvo, Cura proprioque fue de la Parro- 
1° $ T u * Miguel de efta Ciudad, Predicó el Sr. Dr. D. Jofe-ph Car- 
° ^aba, Canónigo de efta mifoia Santa Igleíia, juez del 
de Cruzada de efta dicha Ciudad. Viíe con igual fatif- 
di§ a n> le avia oido en tan folerane función, y hallé pra&ico el 
ef Cr ji. etl . de Quintiliano, a quien pareció fer lo mifmo decir, que 
J^s Jr ^ en *• Mihi tintín») ac ídem videtar, benc diccre l & bens feribere. Qii> n til. 
lUn . c l ue para mi avia íido íiempre como impofsible la pra&ica d. 1 Zs 
lo venció nueftro Orador, dexandofe admirar igualmen- ca P' XI s 
f ^ 0 Perito, que en lo dicho; lo vivo, y folido del ingenio; lo 
^°gio d c ¿ caz de laeloquencia, haciendofe proprioefte Sermón el 


, Tuüo en otro aííumpto: In eo omnis admi raí lo ingenlj, ont-\ 


0c ¡He;:tU cotí instar. 


h a(r ran de es por todas fus circuníhncias efte Sermón. Grande por 
*1 q Uc ?PJ°> § ran de por el Orador, y por todo grande: afsi lo hallará 
4exo, r , 0 e y ere i a quien por no quitarle inútilmente el tiempo, íe le 
ra ‘ 

% 

S* 


* ra logre en el, los primores de la Rethorica, y las pro- 
drle. ,^dela Sabiduría. Querer yo decir lo que es, fuera deslu- 


. r « -«u.uu.w, Querer yo decir lo que 

•on • I°1 uanír > en él folo fe hallará lo mucho que es efte Joan, cap; 
lí fé q , en ,. el ft ue no encuentro cofa que fe oponga á nueftra San- 9't' * 6 » 


^ti v ;' ath °Hca, n i que defdiga a las buenas coftumbres, por cuyo 
Í?,ec Ci ? er ? ce la Licencia de imprimirfe; efte es mi diftamen. Sal- 
e villa y Enero, 4 . de 175 ^. años. 


Dr.D. ThomásOrtiz 
de Garay. 


LICENCIA DEL ORDINARIO. 


E L Dr. D. Antonio Fernandez %ixo , Canónigo de 

Santa JgleJia Metropolitana ,y 'Patriar chai de eJV 
Ciudad,Trovifor,y Vicario general de ella, y fu 
bifpadc , por el Jr^bifpo mi feñor, &c. Tor el ihenor de laf‘ 
fente, como Ordinario de ejle Arzpbifpado, y por lo que to 
a ejla jurifdiccion , doy Licencia, para que fe pueda " n F"" 
el Sermón, que en la translación de los hueffos del V. Dr. ■ 
Jlonfo Sanche^ Calvo, Cura proprio que fue de la Igléfta Tari, 
quial de S Miguel de ejla Ciudad, Predicó el St Dr. i ), y ' 
Carlos Tello de Eslaba, Canóniga de dicha Santa lglifa 
pelicana : atento a no contener cofa contra nueftra Sama E'S 
tholica, y buenas cofumbres, /obre que ha dado fu Cenjin 
St. Dr.D. Tilomas Ortiz de Garay, Arcediano de rtM 
Dignidad en la mifna Santa Iglefu , Theologo de Cunara d< ^ 
Zpbifpo mi feñor, Catbcdratico de Moral y Examinador Sj"° f 
Trefílente de la Mefa de Examen d; efe Arzobfpado, con 
que al principio de cada imprefsion fe ponga dicha CcUj 10 . o, 
ejla mi Licencia. Dada en Sevilla d fie te de Ener o de 
teventos y treinta y feis anos . 


2V. 2>. Antonio FenwidezjZaxo. 

Por mandado de fu Señoril 


'Diego de Caflro. 
Not. 


r jim 


Oi 



A? rob ACIONNOEL Sr. T)r. T>. LUIS IGNACIO 
Chacón , Arcediano de Niebla , c Dignidadde la Santa 
T atriar chal Iglefia de Sevilla , ‘Doblar Theologo del 
GremioClaujiro de la Universidad de Sevilla-, ¿re. 

E L Señor Juez aprueba erta Oración, quando me la imbia: 
pues no puáiendo yo íer Cenfor por notoriamente afedo á 
los efeogidifsimos Angulares talentos de el Orador, con el 
Uil iu,o hecho de remitírmela, declara no eftá fujeta á cení ura, y mas 
^ando la authoriza el nombre de el Sr. Dr. D. Jofeph Carlos Tello, 

^°b'gial del Mayor de Santa María de Jesvs, Canónigo de la Santa 
de MurcÍ3 } Vicario di fu Ooiípadode Cartagena, y al prefente 
Ir ieritt{si,-no Canónigo de mi Santa Patriarchal Igleíia de Sevilla; 

?‘°rtuhado Homero de mejor Akxindro, digno Panegyrifta de el Su- 
l^to Venerabilifsimo de eíla Parentación. Si los Lacedemonios dif- 
c . re tos huvieran de femlar Horador delas heroyeas virtudes, 6 glo¬ 
sas acciones de el Sr. Dr. D. Alonfo, nombraran a el Sr. Dr. D. 
l°feph Tello; pues en él hallaran la íemejanza de loables coftum- 
^ re ^> requifito indiípenfable para fereledo, y bien oiio de Congreíío Aulo Ge¿ 
S dluftre, y Lbio: Rebpere virorttm ilhijlriam encomia nolebant; nijt lio, Hb. 8^. J 

probo viro enmtUrentur. ca P* 3 » / 

j e JXx^ra gallofo corer la pluma en elle cotejo, íi para formar- 
n ° necefsitára de algunas noticias, o coloridos, de cuyo ufo como j¡ 

P^híbido por las leyes de la armftad, avia de prefentar al publico que- 
a c on caraderes de purpura la modeftia de el Orador, fentida de 
Us f° Ca ^delidad en fus rnas apreciables confianzas. Pero fin violar 
tam, de deba obedecer í el Sr. Juez, y manifeltar mi dic- 

diciendo, q L ie ella Oración es propiamente compuerta, ó te- 
ejj ?. d e huertos, metahoora, que en opinión de el Dodo Alapide, 

^ fu argumento folido, robultas , y fuertes fus pruebas, y <f 

j¡ et ; ,s ^ as confirmaciones : Ojft voca-t argumenta, & confirmatio - AlapfJ \rt' 
i>t c * 1 Us> profe, Ruqué canfi i» indicio proferí : hac enim ifr¡, cap . , 

*o n g } &? r *tiovc Jim, c¡t*od ojfa, & nervi incorpore . Con tal traba- 41 . lXt «, 
c 0n t ^ trfc también vellidas de humana, y (agrada erudiccion, y 
^f Cri n t ta alrna en los conceptos, y viveza en la inteligencia de las 
Ca d¿ V p Uras * rt Lls mas reprefentan un cuerpo vivo, y hermofo, que un 
t yerto, ydefunido. 

v*H qUé mu ' hn ? Si por h valentía de fu decir fe rertituye a 
de accidental gloria el cadáver de el Sr. D. Alonf *, fus 

huert o? 


hueflbs florecería con ópíníoñ 3 e fantidad, y coftelfuave olor dá 
fu exemplar vida: Otfa vcjlra quafi kcrba germinabunt. jílij legante 
florebant. Los que transladados al fértil fuelo de las virtudes al Reli- 
Jiíuas 14. giofifsimo Templo de Madres Capuchinas: i la vifta, y entrada de 
ia Parroquia de el Archangel San Miguel, terreno dichofo, que con 
Apoftolico afan cultivó el zelo de elSr. D. Alonfo; producirán co- ( 
piofos frutos de fantidad en la imitación de fus admirables exemplos» 
Efte fue el fin de la translación» que continúale aun defun&o el ma- ¡ 
gifterio, que exerció con tanto acierto en vida : Hoc enim optamuSr 
c r rrnr P u do decir el Orador ufurpando í el Nazianceno en ocafion mui 
Tvi * parecida las voces para adaptarlas con la conveniente proporción a lu 
Eoift.i 80. aíTumpto : Ft quifquc ad beati illius v¡tarrife componat, Ita ut dum vos 
invictm confpicitis ¡Hadvobis perfuafumft » vos ipfus notas y ac formar* 
intueri . Fejlram vham informet ipfus partías , lemtas y humilitas, auuoj 
pbilofophia , perpetua Animi ad Dcum contenfo , nec ad bajas vita frau * 
fafptndi , aut difrahi. Sic en 'tm fict, ut hac alij in alijs perfpicientes ipj í(i 
monimentam in vobis ipfs effingatis. % .» 

No es otro nueftro deíTeo fino es que todos arregléis vueftra vid* 
por la de efte Venerabilísimo exemplar, de ral fuerte, que al obferva- 
fs Wi V»3* r0S mutuamente las operaciones os perfuadais vive entre nofotrcsvue* 

V' or.cm. tr0 efpiritual Maeftro, ó que teneis preíentes fus prodigiofas virtió 
15.^. 12. des; y en cada uno de vofotros fe vean eftampados fus documento » j 
c J Su pureza, manfedumbre, humildad, incanfable eftudio de la may° 

perfección defde fus primeros años, como Onias, exercitado en I a 
virtudes; Qui apaero invirtutibus exercitatus: la reda intenfion c° ^ | 
que fin divertirfe á los engaños del mundo atendía únicamente l & l ° s ' 
ha de fer la alma de todas vueftras acciones. 

El infatigable zelo de vueftro aprovechamiento extenuó, 7 
confumió fu vida natural. Elfos hueffos fon feliz defpojo de fu 
ridad ardiente. No apagado, ó muerto entre las frias cenizas de ^ 
íepulchro al ardor de fu eípiritu, clama purifiquéis mas, y mas . er J ll 5 
fuego de el Divino amor vueftras almas. Jufto es, que obedezcáis 
preceptos, y confejos, venciendo repugnancias de la naturaleza?^ j 
temores de la muerte. Imitad en la heroyea obediencia á E' ^ 
Imitentur igitur anima pia Eflherem; de qua di citar: quidqaU dio P r 
I Níeremb- piebat obfervabat EJlher :: & quidem id obfervabit ctiamcum r f P 
; Scromat nantia, cam vita pericalo ; pues vueftro vigilante Padre igu? l ° ’ $ 

! 14 lib. 3- excedió la folicitud de Mardocheo: Imitentur qaoque confejfores^ 
Cáp. 15. fpirituales Paires folicitudtnem Mardothai, qui deambulaba 

ante vefiibahm domas, in qua eUtta virgmes fervabantur curar* AF 



fdatis Efther> & fcirc volens quid el acclderet. No le permitía defcan- 
foelzelodeh Divina gloria , y el cbidado dé las almas. Todas las 
J?°ches entre nueve, y diez viiitabi el diñrito de fu Parroquia, deíTeo- 
lo de faber íi avia novedad, ó algún accidente peligrólo en h fa-» 
}*d efpiritual de fus feligreses. Quantos males evitó por eñe zelo 1 
HUantas almas confervaron la vida de la gracia libertando fu inno- 
Ce &cia de la voracidad infernal! Quintas ingratas conjuraciones con- 
j£ 3 Dios manifeftó, y remedió ! Oui /¡uotidie^c. Referir fuce- 
? s raros en confirmación de lo dicho, fuera prolixo , y ageno de 
. 1 comifsion; y ahora yace fu cadáver á la puerta de el Templo de 
"Ddres Capuchinas; y a la entrada de fu amada Parroquia : jltc 
*Mulmn domut, &c. porque piadofamentc creemos vive, y vela fu 
j? para impedir ofenfas de Dios, y promover religiofas virtudes. 

. obtenido de Dios el Sr. D. Alonfo infignes feñales, que acredi-] 
‘u virtud;y los excelentísimos honores con q en vida, y en muer- 
fido exaltado íu grande mérito, mas apreciables, que los que del 
S^fico Afuero alcanzó Mardocheo; y al verlos fe me ofrecieron 
L ftUnas voces un ^ ant0 Arzobifpo: Sat mihi ejl konorare, quem 
lad ° noras ' 1 como ñ l as oyera de boca de nueftro ExcelentifsimoPre- 
ert) °‘_Dl confiderar que Diosiluftra con prodigios eñe Sujeto, me 
Coihy Cn fus honras, y aplaufo: Sat mthiefty&c, decía, hablando 
y c Q ! 0S Santo Thomís de Villanueva en el Panegyrico de S.Egidio, 
y r ^proporción debida fe adaptan fus palabras a las circunñancias, 
hts ^ eto eña Oración. De fu Author digo que: Cedro digna loen - 
folo qUe v °ces debían encomendarfe á la eternidad, porque en ella 
q Uec en ^n correfpondiente premio, y aplaufo, con lo que exprefTb 
ÍJy a Ooracion nada ay que corregir, fi mucho que . celebrar^ 
d 10 * 11 Fe£> k uena5 c °ft um b res > ó Reales pragmáticas de 


pr* D, Luis /guació Chacón^ 


LICEN- 



LICENCIA DEL Sr. JUEZ DE IMPRENTAS.' 


E L Lie. Don Geronymo Jntonio de Barreda y Ycbrfy 
Canóniga de la Santa Jgltfut del Señor Santiago de Ga¬ 
licia, del Con/ijo de S.Mag. fu Inqufidor Fifcal en t 
Tribunal del Santo Oficio de la lnquificion de efia Ciudad de W 
yilla, Juez Superintendente de las Imprentas , y Librerías a 
ella,fu feynado : Doy Licencia, puraque por Vna ye^ fe puf- 
da imprimir,'e imprima Vn Sermón, que en la translación de lo 
huellos delDr.D. Jlonfo Sanche^Calvo, traídos de la Villa i 
la Calzada d la hlefia del Contento de las Madres Capuchinas i 
efia Ciudad, en dicho Convento dixo, el Sr. Dr. D. Jofeph Car 
iTelIo de Eslaba, Canóniga de la Santa Jglefia Metropolitana, 
Tatriarchal de ejla Ciudad , atento a no contener cofa, que fe °P 0 ,^ 
va contra nuefira Santa Fe, y buenas columbres , Jobrc qn e > 
dado fu Cenfura elSr. Dr. D.Luis Ignacio Chacón,^# 
déla Témela, Jr mediano de Niebla, Dignidad en dicha 
hlefia, con tal, que a el principio de cada Vno que fe i™P r0 y 


ponga dicha Cenfura,y efia mi Licencia Dada en Sevilla > e J j 


vwny r*» r _7y *j r rr - - I? ifl- 

do en el <fieal Cafiillo de la lnquificion, d fíete de Enero a 
fetecientos y treinta y feis arios. 


Lie. D. Geronymo Antonio 
de Tarreday Jebra . 


Por fu mandad 


Jvíathias TortoIero> 

Efcriv. yfji 


FoU. 



r ÜLlT QUOQUE MOISES OSSJ 

"]°fepb fecum, eo quod adjurajfet filios lfrael 
kcens : VijitaXñt Vos Veus, ejferte offa mea bine 
bifeum . Ex Lib.Exod. cap. 13. f. 15?. 



TERNOS SAGRADOS 
Diofes j llegó ya el defeado 
dia, en que os dé intermi¬ 
nables gracias: pues prefen- 
tais en él á nueílra viíla 
aquellas refpetables cenizas, 
aquellos fagrados huellos, 
cuya animada eílru&ura, fi 
fue alguna vez objeto de 
jw!! ra veneración 5 oy defanimada, y defeom- 
c( r ío es de la celebridad. Llegó, vuelvo á de- 
^i a ^ Uel ^ ia ^ iern P re amargo, por la pérdida 
ellQf 5 dc que es vn vivo recuerdo : pero dia di- 
Hbfc 0 • di ^ no de honor, y de apiado-, por el glo* 

? c l ae n 0 $ ofrece á la viíla. 

Se ^ íes> ni f a U°r, (tdtf^Hemfemper acerbtim, Virgil. 

• ^crd^' r ^ onQratnm (J ÍC 'vvluíftis ) habebo, Ainei. L. j." 

v '•••- aan ueílra memoria, la lamentable per* 

A dida 











dida de Ancliifes, aquel Padre vniverfal ; «tt 
querido de los Diofes, que íi eílos no dcfdena- 

ron, tenerlo por hijo en vidaj tampoco rchularo» 

en la muerte admitirlo a fu compañía. Cumplien¬ 
do el año fus dias, ha días, que cumplió anos, 
aquella gloriofa emulación, aquel religtoío em 
peño, que emprendimos todos guílofos, fobre en 
terrar fus reliquias, y depofitar fus huellos. , 
tos, ya fabeis todos, quedaron fepultados, en aqu 
eftraño Pais, donde por vna calualidad, le cogí 


la muerte. , . r ., L X 

tDardanid* magnhgenus alta afangmne di uU 
VirgiL ibid Annums , exattis completar menhbns oráis , 

Ex quo reliquias.^ c Diviriique ojfa parentis.- 
Con di di mis tena , maftafque facravimus araS '. 
Y pues oy nueftra fortuna nos ha traído a oc 
•par eñe dichofo terreno: Pues¡con benigna » 
.fluencia nos acredita felices en la poíieísion ,L 
nos ofrece de eftas cenizas, y hueílos: Yuta 
gozo nueftra idea, y celebrémoslas Honnas, 4^ 
hacen alegre efte dia 5 pues no pueden fer “ 
condignas, que las que corrcfponden a el W 
de tan fingulares reliquias. Y afsi aunque 
pre efte día debia nombrarte acerbo* femper a 
bum> porque la prefencia de efibs hueílos, re ^ 
da la perdida de Anchifes-, noobftantc ¿ p¡ 
Jecho á intitularfe honorable, feftivo . a 
plaufible yfemper honor atum- y porque el a P rc 
logro de tan venerables hueílos executa n 
pechos á tributarle feftivos gozos. 

Nunc id tro ad ciñeres ipfius, & ojja t f, 
Adfutnus j ¿r portus delati intramus amito 
Ergo agite , & cuntí i Uturn celebren! us ¿y 

Hafta aqui, Venerable, Sabio, Nobilifsi^ 0 ^^ 



«°rio, no lian fido las voces mías* há fidó (I, vna conf¬ 
ección de los acentos de Eneas, con que en pluma 
Virgilio celebra el dichofo hallazgo de los huellos 
fu Padre. Era la pofiefsion de elfos el vn ico con¬ 
fio, que les avia quedado en la pena de vna muerte, 
tanto avian fentido: y á el ver que la fortuna les 
deparado el fepulchro, que incluía tan aprecia¬ 
re teforo, fe proclamaban felices con la poífefsion 
tales huellos* y para excitar eficaz fus gozos, á to- 
ü °s los juntó Eneas, y en la prefencia de vn Tumulo, 
*j Ue fe avia fabricado, peroró con el acierto, que 
referido. Socios in Coctum littore ab omni advo- 
Eneas, Tumulique ex aggere fatur. O,comode- 
? ra y 0 imitarle en el acierto, ya que la fuerte ha 
Cl lpuefto, que lefigaen el aíTumpto! Qual os pare¬ 
as el de elle prefente dia? Pues no es otro en mi 
J Ulc io, que el mifmo que fe le ofreció á Eneas. Me¬ 
ciendo viieftra atención* yo cipero perfuadirlo, fí 
j* elevación de ella materia, me permitiere feguirla 
^ r °priedad de aquella hifioria. 
pj.. piasha, que cumplió años, y fobre años cum- 
| l ° .eiias, la perdida laftimofa de vn Venerable fujeto, 
^tiofa afrenta de Anchifes. Quiero decir, que ha 
en l tr ° ai * os > dos mefes, y veinte y fíete dias, que 
V 0 - , a fortunada Villa de Calzada murió: peroqué 
v Udeci r? Queefto, es excitar la pena * es commo- 
° lor ’ Y no es » no mi animo elle dia, renovar 
^üad U ° S ^°ll° zos 3 fino refucitar nuevas glorias: no 
C af , lr ^ebranto á quebrantos 5 fino anunciar á efia 
Hiéjo lnnumc tables fortunas* y afsi digo, que voló X 
tó J^ e País aquella dichofa Alma, q en vida aleñ¬ 
ar s belfos, y en muerte nos los dexa' para alen¬ 
de f n ^ftros gozos: faltó de efia mortal vida aquel, 
e ca la luya tan fingularmente favorecido de 
A 2 Dio^ 


Vir 


Gratia eít gracia iu iuciuu tu vu« ; V J. T VV" r _, re 

participarlo Cielo, vida Bienaventurada. Aísi piadofifsimamen 
wd/wve Di- lacreemos de la penitente vida, embidiable muer r 
vmw d e j as heroycas virtudes, y virtuosísimas obraste 
JUmpurfc. Venerable Varón, y efpiritualifsimo Padre el Sr. 

D. Alonfo Sánchez Calbo, dignifsimo Beneficiad» 
proprio de la Iglefia Parrochial del Archangel oa 
Miguel, zelofo Vifitador general de efte Arzobiip^ 
do de Sevilla, y Confeílor benemérito de eftas 
ligiofifsimas Madres, que en fu próvida acertada di¬ 
rección libraban Seguras los mas adelantados P ro l> r , ¡ 
fos déla vidaefpintual. O,qué perdida tan gran 
Bien la lloramos entonces. Aun no acaba de lamen¬ 
tar Sevilla, que fe le huvieíTe eclipfado vna eitre 
de tan benignas influencias. Pero quien íbbre to 
lo íintió, fue efta Religiofifsima Cafa •, efte Virgin 
Congreílo de Sagradas eScogidas ESpoSas de Je* 11 " 
Chriílo, que en Su muerte Se lloraron deSconSolada 
huérfanas hijas: Sentian lo que explicaban por 
de fus exequias-, y no explicaban Sentir mas que todOj 
carecer de Sus huertos, y reliquias: Efte religioSo nli 
íentimiento Se ha continuado haíla aora: P ues ? f 
corrido mas de quatro años-el termino de fus día* 
fin la SuSpirada poífeSsion de eíTos huertos; que fue i 
que mas Sintió Eneas: Annuus exn&is completar 
fibus Orbis , exquo reliquias , 'Divinique ojfa parent* 

'condidimusterra,&c 

Pero RehgiofiSsimas Madres, conviértanle 
foltozos en exprefsiones alegres , pues hemos conlc- 
guido el logro de eftos huertos, en cuya poíTefsion ' 
logran gravifsimos interefes. Los celebrados de £«* 


4 * , - 

Dios, que bien Se puede decir (con mas razón que 

deAnchifes) que tiene ya Su lugar entre los Sagra¬ 
dos Diofesy quiero decir, entre aquellos, que p° 
gracia lo fueron en efta vida-, y oy es la Suya en c 


c hHes los facilitóel cuidado, y diligencia de Acéfthcs* 
y d fue eñe aquel Heroe famofo, por cuya quenüa 
c ^r r i6 el celebre funeral, y fepultura de Anchiíes: 

W°rtuum Anchifem in Etna monte Sicilia fepelivit Calep. Paf- 
^ Ce /les : Ya ve la propiedad con que retrata el cui- fer. Verb. 
^do, la vigilancia, y fervor de otro Heroe Excmo. Aceílhef. 

? del benignísimo Prelado, que oy facilita eñe con- 
Ue i° á fu afligido rebaño. Grande fue fin duda al- 
S^na el que pufo fu Ex a - en que fe le diefle á aquel 
^daver honrofa fepultura^ no fue menor el que tu- 
0 e n fu funeral, y exequias * pero mayor lo ha 
^°nftrado en traer a efta Cafa fus reliquias. Don- 
e n o contento con facilitar á Sevilla tan honorofa 
S°lfefsion, y á nueftras Madres tan eñimable con- 
i l 5 ‘°j convoca eñe refpetofo Congreíío para la ce- 
5 br idad de efta tranflacion, y realze Angular de la de- 
^ ICa ciQn de eñe Templo, á cuya anniverfaria cele- 
J 1( fed, era mui julio contribuyefíe en cultos la pa- 
^tacio n de eftos hueífosy quanto tributaron anima-- 
i n s en afsiftencias á fu primera dedicación: Socios 
\tf* tnrn advocat\ paraefto fe pone á lavifta aquel 
^omi° imitable , que incluye los hueífos de vn 


^ * ** 'fililí clUlC ) LJUU lllUUjí U 

\ ? bre irreprehenfible (lo fue fin duda en la fuya 
. 0s I; D. Alonfo ) y para aumentar veneraciones á 
í ar er &plos dedicados á los Sacros Dio fes, y exci- 
tr ^níf VCrentes g ozos 2. los que los frequentaban fe 
y Uñaron las reliquias, y cenizas de Anchifesj 
fe i 0 ^ Ue a mi infuflciencia fe le Aa el que pondé- 
IqJ: niu cho> que contribuyen á eftos Anes las que 
Proh?_ 0s Patentes: no encuentro otras vozes mas 
Para exordio del aflumpto, que las que pro- 


% 


>as 


£ neas en ocafion femejante. 
a & te > & cuntí i latum celebre mus honor em: 
arntls ventos\ atqite hac me facra quotannis 

Vrbe 


Virg. ibid. 



V‘be <vetit pofitd Templts fibi ferre dlcatls. 
AbraíTadosSeraphincs del Amor, cuyo titulo herC - 
dañéis de vn llagado ardiente Seraphin •, no os p 1 ' 
1 aora, que imitéis aquellos, que vio Ifaias en cj 
ao, lino que figais en todo el confejo que d* 


do 
trono 


Eneas. Aquellos explicaban fu alegria, proclamando 


Sando, San£to á el Numen, que veneraban* y no 
go, ni diré, que fe le ufurpe á la Deidad efta 


jurifdiccion: efto es, de aclamar por Santo á nueíh 0 
virtuofo, fabio, y Venerable difunto: dire íij hablan¬ 
do con todos, que ya que nueftra fortuna nos ha-df* 
parado el logro de las cenizas, y huellos de cí 
exemplarifsimo Padre: aora, que, como decia 
los tenemos á la viña: Nunc nitro ad ciñeres 
¿r ojja ( Parentis adfumus : es juña razón fe olvidé 
antiguas triftes memorias , y que celebremos e 
honrra con los mas. feftivos gozos: Latum ce 
mis honorem. Si atendemos ala perdida, que el ^ 
huellos recuerdan, ferá fin duda eñe dia p aríl 
memoria amargo* fe?nper amarum : Pero freonte^ 
piamos ( que es lo proprio del dia ) el honor que . 
fultaá efta ReligiofaCafa,y a eñe Sevillano P ue ^ 
de tener los hueíTos, y reliquias de vn hombre 
venerable* ferá eñe dia dichofo, feftivo, a ^ e S r ^ 5 , 
plauñble: Setnper honoratum. Afsilo fue para bn., 
aquel, en que traíladó los huellos de fu labio 
tor, y eftimado Padre Anchifes* y para que m c J | ; 
mos de retrato, fíxando la idea en íuperior oríg 1 i c 
dia fue también fobre todos feftivo para el P u . ^1 
Ifrael,y ligilado con indecible (agrada memoria 
en que celebró latranñacion délos huellos, Y Á 


quias del Parriarchajofeph. A eñe fagrado fu^^ 
fe dirigió el thema en fu origen, porque para 


je vi uicma en iu uugvu, ^ 

pía del nueftro, parece que lo cftampó la 


leamos fi es tan fácil perfuaditlo, como ha fido 
e l proponerlo. 

Murió el Patr.iarcha Jofeph en aquella crudil- 
ÍUfla ocafion, en que dedicado todo á el govierno 
fu cafa, y de el Reyno dePharaon, fu vida, pa- 
^ los eílraños, y fus hijos fe . hacia la mas precifa: 
*f a trem adimit jilijs & Regno , cumejus vita tnagis 
tndigerent. O, indiícrccion de la muerte ! Que ni pa- 
f perdonar la vida de tal hombre, quifo refpetar el 
de fu noble, ílluítre fangre: ni le bailaron fus 
Pandas, méritos, y virtudes para que quificífe retar- 
íus fieras atrocidades •, ni lo que fobre ello, es 
^s-, q u ifo atender á los ruegos, y clamores de tan- 
| ls almas interefladas, que anfioías folicitaban la di- 
ac ion de fu vida: Nec ad fanguinis claritudinem at- 
en dit, ,ut parcat\ nec ad dotes^ut tardet- y nec adpre - 
% Ut indilcias admittat. Afsi el ingeniofo Lufitano 
p y arez fe quexa fentido de la muerte, en el laíli- 
^°fo fallecimiento de aquel gloriofo Patriarcha. Pe- 
r °> ó Santo Dios! Con quanta mas razón fe que- 
filara, fi huviera tocado en nueílros dias, la impor- 
^na ocafion, en que les faltó á ellas amadas hijas, 
jj , er Pintual Padre, á fu Parrochia, y elle Arzobif- 
^ do fu vigilantifsimo Vice-Paílor. Pero fufpendo- 
aqui *, porque ya dixe, que no vengo á renovar 

q, ^ dc hranto j pero quedemos todos perfuadidos, de 

a uueílro exemplarifsimo difunto, ni le hicieron 
as prendas, y virtudes de Jofeph, para que la 
lo tratafí e con alguna privilegiada difcrecion, 
ií! as , íu peligrofa dilatada enfermedad, huvo cofa 
ci 0n de ^ ü hra, que fu plicas eficaces, y continuas ora- 
á i^ S , lnt:er puellas poríu vida. Todas no bailaron 
tiofa^ 1 tar l e de la muerte; y afsi acabó no menos gla- 
\ que terminó la de Jofeph. 

Llegó 


A Iva re 2, ad 
cap. 50. Ge¬ 
ne í. 

Illuíl. \66. 
num. 1. 
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Genef. cap. 
37 - *• * 8 . 


Genef. cap. 
50. i. 24. 


Lorin. in 
Ad.cap. 7. 
f. 15. !it. 
A. 


Llegó efta á el fin, y complemento de fusdiaá 
en vno de los Pueblos, que incluye el Reyno de Egip¬ 
to, adonde le avia conducidovn deftierro^preveni¬ 
do , para evitar la cruel execucion de vna muerte 
amenazada : Vendidermt eum Ifmaelitis :: qui duM' 
runt eum in Egyptum. Y efta fue también la caula 
porque el Sr. D. Alonfo fe retiró de efte Pueblo, en 
que tuvo fu deícanfo, fatigado en aliviar los ágenos 
quebrantosj in labore , requies. Veía , que la Parca, 
fiera amenazaba fu vida, y emprendió fu deftierro 
halla el Lugar, ó Villa de Calzada, tres leguas dif 
tante del de Puerto-llano, á donde lo conducia inflo; 
xo fuperior, con la fundada efperanza, de que al'* 
podria mejorar* pero fue tan á el contrario, <\ l } e 
fruftrado nueftro defeo, y exaltada fu obediencia 
allí terminó fu eftimable vida : deponiéndolo afsi* 
Cielo, para que no todo el logro fe lo llevafe 'J> e ' 
villa: pues fi efta avia de honrarfe con fus huéflo > 
y fepuichro, julio era que otro Lugar fe glotis 1 
con fu muerte. Afsi fucedió á jofeph, que fi hon^ 
á Egypto con fu muerte, á la Ciudad de Sichend* 
la gloria de que lo incluyefle en vn fepuichro. * p 
ra que efta providencia llegafe á debido efe¿to, r 
pufo en fu teftamento aquel Patriarcha, que f uS 
, fos fueífen traftadados á Canaan defde Egypto: P . 
vifítabit 'Vos * afpórtate ojfa mea •vobifeum de loco J , 
Afsi les habló á los fuyos á la hora de fu n1L,e jfy 
y afsi el Sr. D. Alonfo difpufo con claufula exp^f ^ 
que fe traxeften fus huellos á efta Religiofi L ^ 
En Jofeph, dice Lorino, no fue efe£to ae ^ 
cion ella refolucion* fi, preeilsion de vna coi ¡p 
, bi*e, que tuvo fuerza de ley: Solemne antera foit Pj 
. cis illis fPatribus , ut unujquifque in fuata inf L ' r '^ 
pojfefsionem : Y para con nueftro humilde 


, ___ _ y 

wtervino la fuerza de precepto, ó infirmación fupe- 
dor, para que mandarte, que fus huellos fueíTen traí¬ 
aos aqui: Nfportate ojfa mea vobifeum de locoijioi 
Eíla determinación de aquel Patriarcha, no fue 
(dice Theodoreto ) por desfrutar los honores, que 
* u s huellbs podian adquirir, teniendo honrrofo fe- 
Pulchro en tierra de Canaan* que ella vana folíci- 
Jud era mui ertraña á la humildad acreditada de Jo- 
* e ph. Si acafo llegó á imprefsionarfe fu dcíTco en 
refolucion, fue atendiendo vnicamente áel in- 
5? r cs de fu familia-, pues teniendo fus huertos, y re¬ 
cias, aíleguraba fuconfuelo, y juntamente vnvi- 
deípertador de la memoria, ó vna memorable ef- 
^ Ue la, en que aprendierten á vivir, y morir, los que 
P a,, a erte fin avia puerto á fu cuidado, la obligación Ju ec> d- a pud 
u Padre: Non quod de fuá fepultura valde folieitus a "* in 
Jf t'i ut quídam putarunt , fed ut famili am fuam con- 
jdaretur, & doctret. La familia mas eftimada de f 0 i* ' 
Uert ro dif lint0 Venerable, fue la de las efeogidas 314. ^ 
fio CntCS ^ 1 j as? c l ue el Cielo le preparó en la inclu- 
l n ellas rejas. Eftas acabando fu vida, queda- 
ef n 1° Vn tummo defeonfuelo, porque perdían la 
dnív • en cu y° excrcicio aprendían la mas fegura 
<1- rina - Pues quedenfecon mis huertos, diría, obe- 
m | Cl ^ n d°, el Sr. D. Alonfo, que afsi no olvidarán 
nj lección, teniendo tan prefente mi memoria* 
t ar ? n muerte, para fu afeólo memorable, les fal- 
^ceret coníu ^ 0: Vtfamiliam fuam confolaretur , ¿r 

r a $ c °nfuelo apetecido / Bailaba, quetulofue- 
PÜo t a avcrte el Cielo dilatado. Si bien no fe cum- 
t?at r ¿ a r n i Prüm P^mente la vltima difpoficion de aquel 
lo c j} a i porque como dice Magallanes, fe temió, 
x . R Sypcios no llevarían bien la promptatranila- 
B cion 


cion de fus huefíos: Quta non ¿equo animo ferrad 
Eigyptijyanferri fibi corpus viri fapientifsimi , & M 
Magallan. ómnibus benemeriti. Y afsi fe quedaron algunos años 
jibi fup. en Geflén, tierra de Egypto, réiigiofamentc venera* 
dos en vn gloriofo fcpulchro: ln yerra Gejfem rclt - v 
glosé fervata , puto Jofephi ojfa. Tan mal llevarían 
j. ios vezinos de Calzada la prompta tranílacion de ' 

id i id. e j ca( j avcr nueftro exempíar difunto ^ como per* 
fuade la diligencia de poner guardas á fu cuerpo 
los dias, que eftuvo fin fepultarlo, para que ni aun 
fe llevaran las reliquias, de el que ellos proclama¬ 
ban Santo, y coníiguientes á cita pía creencia, l^ 5 
lian tenido hafta aora tratando fu fcpulchro con 
fingular veneración : religiosé fervata *, y fi fuera p°f 
fu annuencia, ni aun aora fe huvieran defpoífei^ 
de tan venerable depofito: pero el poder, y efica¬ 
cia de nueftro exemplarifsimo Prelado, y vigilan^ 
Paftor, imitando los esfuerzos del zelofo Caudillo de 
Dios, Moysés, ha procedido tan eficazmente ac¬ 
tivo en efta tranílacion, que atropellando deííc°^ 
venciendo dificultades, y dificultando aquella Vm* 
la continuada permanencia de efle logro, ha ; 

do fu Ex 1 * el traer para si eílbs Venerables hueíf°^ 
que es lo que dice el Sacro Texto exeeutó alia Moy s ^ 
con los del Patriarcha Joíeph : Ttdit moqiie 
ojj'a foftph fteum. Y ñ de Moysés, labio cauda ^ 
afirma S. Aguftirr, que tuvo la dignidad Pontifi c ‘V 
a que lo enfayaba el Cielo con el exercicio de í 
D. Auguft. tor, Moysés autem pafcebat oves le tro: bien ^ Q¡ 
Spud Men- efta la propriedad , con que retratad nueftro £* ! V i 
dozí, in lib. Prelado, á cuyos defvelos amorofos ha debido 
Reg. rom. i. GO nfuelo efta Familia, y el mayor honor efta 
í ol : 3 s 7 * dad en el logro de tan eftimables hueífos: ^ 
Moysés ojfa Jofeph fecum , ut famiham fuarn cM 
laretur/é docereU "*& 





II 


Y Lo que fi es digno de reparo , es, que diga el 
lext0 Sacro, que Moysés llevó los huellos de Jofeph 
«onfigQ . T u i lt q UO q Ue 0 jjr a Jofeph fecum , lo que en 
^ e ntir de otra verílon, fue llevarlos para si: Tu- 
** ficum, tulit fibi , quiere decir, para tenerlos fiem- 
J? r . c en fu compañía, y para intereíTar en eñe logro 
lamente fu perfona: Tulit fecum, tulitfibv. y efto°no 
encuerda, con lo que dicen los Padres, exponiendo 
e lugar. Todos de fentir común, convienen, en que 
1 tos huellos falicron para Sichen * pues fi Moysés 
1 s í ac P P ara Sichen, como dice el Sacro Texto, que 
y s tacó con figo, y para sí? Tulit fecum , tulit Jibi .. 

Junios la individuación de aquel lugar, fi deílca- 
encontrar la folucion. Era Sichen la Ciudad 
t er etro P 0 ^ Samaría 5 fe avian ellos huellos de en- 
c ^ r ar en aquella poílélsion, que compró Jacob en 

Por cifvn Cr °r ’ l deXÓ a 1 V 0 á ^ h j jo J ofc P?» M*gall»7 

krJ refpeéto era eíhmada en toda la tierra de vbi iSp. ana. 1 
(di o f°tt° catloni corporis Jofeph eligitur Sichem, 5. n. 20. 
tropel Do£t ° Ma gallanes ) qua totius Samaría Me - 
4ed lt % e fi '■ Y aflade Lorino, juxta pradium , quod Lorin.vbi 
q Ue J ac °b filio fio Jofeph. Y oamo elle litio, aun- fup. 
, níl o^ 0 Poírad° de Moysés, fue fiempre el termino 
pa ra Iti fina voluntad, por ello, aunque losfacó 
, lc hcn , afíegura el Sacro Texto, que los facó 
utio T* V Uitfibl porque fu cftim ación para aquel 
Sic^de extremos tan raros, que los intereíTes de 
ttoni r 0s tenia por mui fuyos: Tulit fibi , colloca- 
\T oris J°fph eligitur Sichem. 
rf-^Porio y Cabeza de elle Reyno, es eñe 

authr5 eVI J ano ’ de q" 2 el Sabl ° Rt T D. Alonfo 
“ e v¡n a p'pdo teftiraomo, llamando á la mui Leal 

J ^' trc ‘¡Jo¡¡s' l0 fí Zi T dc toda P' P P ab:1: Totius Samaría 
e J‘- La heredad propria de vn Jaymc, ó 
Bi de 



1 i 

de vn Jacob, que es lo mifmo, Tolo ignorara, que es 
ella Religiofa Cafa, quien no fupiere, que¡adqui¬ 
rió elle fitio para eílablecerla en Sevilla vn Ill lTl0 * 
Don J-aytne de Palafox y Cardona-, por 1 ° q uC 
copia Sichen con la mayor propriedad á eita No- 
bilifsima Ciudad, y fe retratadla Cafa en el adquj 
rido predio de Jacob. Afsi fe infiere fin duda, y c 
ella fupoficion no rehufo decir, que nueílro Ex Ilí7 ' 
Moysés trae á Sevilla ellos huefibs propnamente 
para si -, tulit fibi , pues los trae para ella Caía , y 
para ella Ciudad, cuya Ungular antigua eftimaciofl 
hace, que aprecie fu Ex 1 - como intercíles. mui pro 
prios, los que en realidad fon interefies proprio 
nueílros. O, Señor, no intento dar gracias-,. porqU 
para darlas, adequadas,. no encuentro adequadas eX- 
prefsiones: Y folo diré con David, lo que el iuP? 
ponderar mejor que yo, para proclamar la glo rl ° • 
77- tranílacion dejofeph : Qiú Regis Ifrael interne, q 
deducís velut ovem Jofephw fiat manas tua fuper 
rum dextera tua. Si fue el Sr. D. Alonfo, quien le 1 ' 
po merecer la dieítra del favor de V. Ex> en PJT 
vilegiadás eílimacioaes, fea aora la poderofa nj a 
de V.Exa. h que oliente fu eficaz, refpetofo 
en augmentar á fus huefibs condignas veneracio 
Fiat manas tua fuper virum dextera tua. Mucho 0 , 
ce en la letra ella phrafe de David* muchifsirn 
dria yo decir, con lo que fobreella commen 0 
Expofitores : pero no me atrevo á decir mas, P° ^ 
fer por dos tirulos motólo-, quando dc Rrloe 
mon, por mió, aun lo indultara el lleno de g * 
que necefsito, y efpero lograr, fi ocurrutio 
MARIA Santifsima, la interceda, falu- 
dandola reverentes, como el 
Archangcb 

AVE MARIA GRAT 1 A TLENA- 
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* ** ** ** ************** 

tüLJT ©UOQUE MOISES OSSA JOSETH 
fecum, eo quod adjurajjet film IJrael dicens vVi- 
fitabit vos Deus, efferte ojfia me&hinc vobtfcum. 
Exod. cap. 13. f- 19- 

L a aplaudida translación de 

elfos venerables hueífos j es oy la di^na 
materia, que lian de tratar os difcurfos. 
Para exercitar las facultades de mis Pane- 
gyricos difcurfos (p.d.y,) fe propone oy 
P °r aífompto la tranílacion de elfos hueífos. Fue- 
> elfos, como vn depof.ro, ó fagrada vrna de vna 
i' r tuofa alma,y vna religiofa vida : por elfo fu tranf- 
h Cl0n > pide á nueftra gratitud las debidas recom¬ 
ías, en alegres panegyricas, y gratulatorias acia- 
7 ac iones. El darlas proporcionadas á la elevación 
” e la materia, á lo eftraño del aífompto, es oy el 
ppeño, qile f c fj a a m i limitado entendimiento-, y 
A1 Cnd^ _ y _n 1 ns acier- 


^ndo efte en todas materias tan negado á los acier- 
s > qué fe puede efperar de fus difcurfos en vn a - 
^pto—-- J -n.A n Vos. huellos? 


c íe puede eiperar ae iut> uuv-ut »- — 
tan árido, que ella reducido á los. huellos, 
no fon voces mias, fi, exprefsion del Prophc- 
. Ezechiel , con que fe lamenta oprimido de tan 

^dificultad, quando oportunamente dixo, que 

* v ¡ a a ] a n ^no del Señor avia venido fobreel, y le 
ddi ^ v °recid‘o, para hacerfe cargo de aílumpto tan 
v niv °* Lo era alli de fu atención vna commocion 
to, j? rfal . : Et ecce commotio , la que dice el Sacro tex- 
*via originado del eftrepito, que hicieron vnos 

hueífos 


Ezechie?, 
cap. 37. i. 
7 - 





Corft. ibid. 
lit. cap. fol. 
£*5P* 


Com. ibid. 
fol. 1158. 
íup. f. 1. 
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huellos transferidos: FaEUis ef autem foniUts: id ejt> 
dice aquí Cornelio , ftrepitus ójsium , qu¿e movcban* 
tur-i & transferebantur. Y como en efta fagrada corrí - 
mocion fe le mandó á el Propheta predicar: V 0 * 
cinare de ojsibus iftis. Juzgó, y bien, que fu con - 
dudfa no caminaría fegura, íi toda la mano del Se - 
ñor no le favoreciera , y ayudara: Fafta ejl fupef 
me jnanus c Dommt. 

Fernandez entiende en efta phrafe el rigor de 1 J 
obediencia: y aíTegura, que con ella quilo’ decir Ez c J 
chiel, que como á fubdito fuyo le avia obligado d 
Señor, que fe hiciefíe cargo de elle aflumpto p ara> 
a ver de predicar: Manus fumitur pro locutione , q íi/l 
aliquid faciendum pr a dpi tur : manu enim impelli 0 $ 
fubditum eó , quo volumus. Por ello, fin duda alg^' 
nadantes de entrar á el aflumpto, fe previno con f 
fuerza de aquel fuperior mandato: Manus 
fnper me i porque fiendo el aflumpto de tranflaci 0 
de hueflos: ofsium , qu¿e movebantur , como efle 
sí, fea vn aflumpto de los mas difíciles, quifo 
tarle á efla emprefla las apariencias de audacia, rC * 
guardando fu opinión con el efcudo de la obedi eI \ 
cia: Manus F)omini fnper me: manu enim impelid 
fubditum. 0 

Con otra menor confianza, que la que lart ia oS 
del Señor me facilita, y ofrece, ni con otra 
eficaz difeulpa, que la que puedo tener en la & 
violencia de vn mandato, y la obligación defub 
no me atreviera oy á predicar la tranflacion d° c Q y 
hueflos, cuyo eco, y cuya fama commueve °y> /r 
mo veis, efta porción noble de Sevilla: Et ecce c ^ 
moño , pero vino fobre mi el valor de 
mano, que mi obligación venera con vn renP Il V ¿ 
to obfequiofo: manus FDornini fnper me, y b ct) \ r0 ( 

niay 





I'f 

fzyor interés 'de mi obediencia eftár fierapre fujera 
‘ l íu poderofo impulíb * ya que efte me conduce á 
Predicar de eftc aílumpto : Vaticinare de ofsibus ifiis , 
P ara que falga la idea propria de tranílacion, vuet- 
s v °^e á el tliema de el fuceíTo de Jofeph, que co- 
ha contribuido alas circunílancias del Exordio, 
j^Pero ha de fufragar á los diferirlos del que elija 
P° r aííumpto: Tulit qitoque Alones ojfa Jofeph fe - 
■ eo quod adjura (fe t filio s Ifrael dicensi vifitabit 


c Ufíi. 


Exod, c.ipC 
ij*#* ip* 


° s ‘Deus: ejferte ojfa mea hiñe vobifeum. 

DeíTeando Moysés cumplir la claufula tefta- 
^pHtaria de aquel gloriofoPatriarcha, en que mart¬ 
es 5 que fus huellos fuellen tranñadados de Egypto: 
X^ Cens ejferte ojfa mea bine vobifeum. Luego, que 
» ocaíi°n hizo, que los facaílen de Geífen, y 
f r mellen conducidos á la Provincia de Samariaj 
Y ^ueandole á fus. habitadores elle luftre, honor, 
^así a : ^ u ^ lt hloysés ojfa Jofeph fecum. Elfo, y no 
íi * ce texto, hablando de aquella tranílacion 5 
m e caufa dificultad, lo que añade el Chry- 
Alt videre licebat. rem novam , & admira - ( 


Chryfoft; 


^° n fidera en el camino á los hueflos de ca p* 5 o * 

V dice , que f*n fríinflncion fefh’va. tjif'crrf'. ■ * n \' J 4* 


J P'áufiM CC ’ q “ e c ? eft a tranflacion felHva, alegre, citat . ¿ Con ¿ 

ki VCian ÜS ^ rae ^ cas vna coía nueva 5 y cap. 13.Exod. 
y,i a °‘ e: Et videre licebat rem novam , & admi - Tf * 


videre licebat rem novam y & admi- £. jp. 
Notable decir por cierto! Transferir los 


nuefp • J , - „ j r _ _ _ 

% (j t ? S Patriarcha, pudo fer cofa tan nueva, que 
^cf* admirar como vna eftrana inventiva? 

^sPa l maS frec t ucnte ’ Y comun Clltre los Anti- 
>.,,, res > que traníla 


‘ e fu s '“ yres > que'tranfladar, y mudar los huellos 
*?«> y i 1 a ?'°, res ’ a fus proprias poflefsiones, á fus cier- 
Ndo n da r dcs? Bien nos lo perfuade Lorino, di- 
e,/ >n e vB>e fue collumbre recibida por folemne: So- 


* ut m.fy¡ t prijeis Mis <P atribus, ut vnufquif- fup. 

que 


Lorin. vbj 



Jofue cap. 
24. n. 13. 


Ita commu- 
niter, Phil. 
ftd exprefe, 
Diupafchar. 
tir. 3. Philo 
foph.difp. 1 ( 
q. 1. conc.i 
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que in fuam inferre tur poffefsionem. Pues lí los vene' 
rabies huellos de Jofeph fe tranfladaban entonces * 
fu propria poílefsion., como es con liante en el tes¬ 
to Offa moque Jofeph , qu£ tuierunt filij IfraelJ 1 
Egypto, Jepelierunt in partem agri-, quem emerat Jó' 
cob , qué tuvo ella tranílacion de novedad, p af3 
que como nueva, y como eílraña, debieíle terminé 
la admiración? Si el traníladar las reliquias, era vfl* 
coílumbre antigua, por qué el transferir las de ) 0 ' 
feph debió admirarfe por nueva ? Rem novarrh ® 
admirabilem. Veré, fi en buena Philofophia encueij' 
tro la folucion, indagando el concepto formal d 
tranñacion, en cuyos formales conílitutivos* efp er 
eílablecer los formales difeurfos de mi idea. 

Según íu ethimologia, y el grammatical rigp s 
tranílacion no es otra cofa , que vn movimiento }° 
cal, en que conlideran los Philofophos, quatro p rJ ^ 
cipales cofas, que en qualquiera mutación, ó in° 
miento fon indifpenfables, y precifas. La prim e ^ 
es agente, á cuyo eficiente impulfo fe atribuye • 
movimiento. La fegunda, la materia, que fe mu e $ 
ó que fe muda. Lá tercera , el termino aqim 
el dexado; y la quarta, el termino ad quern , q ue ^ 
el adquirido : Ad motum requiritar-, primó , nl0 ' V Á ilt jh 
’ feu caifa efficiens > fecundó , movile , feu 
in quo re dpi tur motas ; tertio , terminas a qu° j ¡() f 
pit motas j quario , terminas a d quem , adquirí ^ , 
m per motum. Ellos fon los formales conílitutivo^.^^ 

5 en qualquier movimiento, mutación, ó tranU J jp 
. precifamente fe deben confiderar, y todos 
fsimaniente intervinieron en la tranílacion M 

hueífos de Jofeph. £Lagentefue : Moysés* f 
ses , el mueble , ó la materia mudada, ^ cí0 \/ 
hueífos transferidos ¿ offa Jofeph : el ternii no 1 





$ y 

dexado, fue la Ciudad de Geílén, de donde fueron 
transferidos : Hiñe, ex Gejfem , ubi religioso fervatd , 
puto¡ Jofephi offa> y el termino ad quem , ó el per- Magallaiü 
Gánente depofito , que aquellos hueíTos adquirie- ubifup. 
í° n > fue la Ciudad de Sichén, en el predio, de 
Jaeob, y herencia de Jofeph: Vobifcum , colloca* 
l °ni corporis Jofeph^ eligitur Sichem^ iuxtapradiem , 

^ u °d de dit Jacob filio fuo Jofeph. Veis aqui en la ^°“ n . fkMs 
tranílacion de aquellos hueífos intervienen las qua- 
r ° principalifsimas cofas, que en qualquiera muta- 
j l °n, 6 movimiento, fe deben atender: Refta aora 
n( luirir, en qué pudo eílár la novedad, queenun- 
^ e l Chryfoftomo, para que á el todo de la duda 
„ e nios folucion. Yo no encuentro otra, que pueda 
tl sfacer, fino que efta tranílacion, fue en todo 
n traria, ó deflémejanre á lo que de qualquiera 
dilación le enfeña en buena Philofophia. 
t . En efta admirable facultad es queftion difpu- 
y a > y cali duda común: de donde á la mutación*' 
u^^imiento le viene la perfección ?, Es lo mifmo 
V m ^ el fer perfeda efta obra de transferir, 

*tior ar 5 P rov iene de fer perfedo el agente, ó el 
j a t0r • Si proviene folamente de la perfección de 
pro? ater ^ 3 ° del mueble, que fe transfiere? Si le 
d 0 > tan íolo de el termino a quo , que es el dexa-* 
ad Q • . ^ del termino adquem , que es nuevamente 
Yalo lr ^°' ^ntre c ^ os quatro refpetos fe radica el 
caQ r la duda 5 pero es ya refolucion recibida, 
ptei£ n t0( ^ a Efcuela , que lolo por el termino ad 
br c l Ue nuevamente fe adquiere, fe debe regu- 
fee rte mayor 5 ó menor perfección de efta obra: de 
la t^n^ uc l®rá, mas, ó menos perfeda, y buena, 

^it\Q /J lon > fcgun fuere bueno, y perfedo el ter- 
■ quenij de nuevo adquirido. Pero como la. 

C tráníla- 



tranílacion de los huertos de Jofepli, no folo tom 
J a perfección por adquirir vn termino tan bueno; 
como el Pueblo de Sichen; fino que por el Agente,!*’ 1 
la materia mudada, y por el termino áquo dexado, 
faltó perfefta la obra; por dio efta tranílacion de¬ 
bió intitularfe nueva, y admirable: Rem novamyW 
admirabilem-, porque no fe reguló por común i nu 
fophia. Según los nobles principios de ella genero 
facultad, folo debió fer efta( como toda tranílacion ) 
perfecta, por ferio el termino adquirido-, pero tu 
tan irregular, y tan eílraña la de los hueílosde aqu 
Sagrado Patriarcha, que quanto concurrió a eP 
contribuía á hacerla perfeíta. El agente, el mueble, 
el termino dexado, y el adquirido, cada uno por s 
le augmentaba perfección, fegun los exceílos con q 
le comunicaban fu bondad. Eíto es lo que a< l' , e ■ 
tranílacion tuvo de eílrañéz.y novedad, rem nova 
y fiendo eíla vn vivo, y exprefsivo retrato de 1» 
los huellos, y reliquias de nueítro exemplariisi» 
difunto, ferá mi aífumpto, perfuadir, que ha 11 - 
igualmente admirable, y nueva eíla celebrada^ trai 
lacion: rem novam , & admtrabtlem ; porque ii ° z 
tranílaciones, y los movimientos regulares, no t 
nen mas perfección, que las que les dá el terna 
que adquieren-, efta fe mueftra en todo irreL 
porque quando á ella concurre le refunde PS rf*, 
cion: y aísi es tranílacion ventajofamente P er ^ 
y buena por el poderofo eficaz agente, que 1 £ 

nido, por la eftimable materia, que de otro 1 c 

efte fe ha mudado* por el famofo fitio, ó lugar? i^ 
fe dexó, y por efte honrrofo apreciable 
fe ha llegado á adquirir. En términos Pbd^F ^ 
eos digo, fer efta, perfe&ifsin 11 tranílacion, P 
caula? por el mueble, por el termino a quo¡ yP^ 




¿ . *9 

Ormino adquem. Si acafo he íido confufo en pro¬ 
poner el aíTumpto, ya explicarán los difcurfos lo ciar 
r ° del penfamiento j y para proceder en ellos con 
rigor de la mas exafta propriedad, y concernen- 
Cl ¿ á el aíTumpto, feguiré en todos, los paííos de la 
tr anílacion de los hueííos de Jofeph, que es el The- 
de mi idea: Tulit queque Moyses ojjfa Jofephfecum. 

Punto primero. 

^2) motum reguiritur trimo 

tnovens , Jeu caufa efficiens. Tulit Moysés. 

j O primero, que fe debe meditar en qualquier mo- 
^ vimiento, ó tranílacion, es el motor, ó Agente, á 
i cuyo impulfo fe debe, elqueaiga mutación: En 
a de los hueííos de Jofeph , fue Moysés el Agente 
r r * n cipal: Tulit Moyses , en la de los que tenemos á 
v jfta fue nueftro Éxmo. Prelado el principal Agen- 
1 5 a cuyo impulfo fe debe, el que fe aigan llegado á 
,‘ n Uadar. ■ Pero como no avia defer afsi, fi por to- 
t ° s términos avia de íer perfefta efta celebrada 
an üacion? A tener menor Agente, fuera vnmovi- 
Vt | e ^ t0 regular, no tuviera nada eftraño j pero que 
l a .gente tal haga aíTumpto de fu empeño latranf- 
nofvr cíí ' os ^ luc dbs , es darle á la tranílacion 
jumísimos realces. Pues á no decirfe, que vn fu* 
obr ta í ^ havia movido, no pudiera tener efta gran 
a m adequado complemento, 
fo fallando con las anfias de la muerte, difpu- 

cl r S ,ori °fo Patriarcha , que fas reliquias, y Ge nef 
de ¿? s Aeflén lacados de Egypto: EfferUoffa mea J, 5 5 
^ fu l t °' ^ ero a le hizo el encargo ? Quie- 
eron los Agentes, que nombró para que tuvief- 
Cz fe* 



"Oenef. ¿ol 

6 . 


fe efe&o eíla fu vltima voluntad > Confia del Sagra¬ 
do Texto, que el encargo fe hizo á muchos: effertn 
y es caíl fentir común de Padres, y Expofitores* 
que para ella tranílacion nombró por Agentes » 
los íuyos: quiero decir á fus Parientes, hermano* 
hijos, nietos, y fobrinos : á todos, á todos los q ll f 
entonces exiílian, y en nombre de ellos, también 3 
los que defpues huvieífen de exitir, a todos encar¬ 
gó aquel Patriarcha eíla memorable tranílacion: Er 
ferte o^a mea w monuit fratres fuos ( dice AlvareZ } 
Ut altquando Corpus fua?n alio transferrent. Y aq^ 
fe mueve el reparo: Si los Agentes nombrados p 1 
ra aquella tranílacion fueron los hermanos, y fobri' 
nos de Jofeph, como defpues, foloMoysés intervi 
ne como Agente principal ? Tulit Moysés. Eílabl^ 
ceré laduda, con la que aífegura el Lypomano. 

Murió en Egypto Jacob, y mandó también co 
mo Jofeph, que fus reliquias, y hueTos fuellen tran 
ladados á Canaan. Para hacerlo promptamente P 1 ' 
dio licencia Jofeph, y fe la concedió con gran, 
güito el Monarcha Pharaon: Afcende y & fepeli Jr - 
trem tmm. Duda fobre eíle fucceífo el Lypoman^ 
porque tan fin detenfion preda íu permiílb P^ ra ° cJl 
Pedir licencia Jofeph para enterrar á fu Padre ■ 
Canaan, era hacer mas aprecio de eíla tierra , jl¡ 
de la de Pharaon, y ningún Monarcha lleva 
que ¡le pofpongan fu Reyno á otro Imperio, o 0 
narchia, fea de mas, ó menos dominio. Pues co ¿ 
condefeiende Pharaon, y tan prompto concea ^ 
licencia al Patriarcha Jofeph? Jfcende,&e- ^ ¡¡j * 
eíle gran Monarcha, que antes de morir JacoU ¿ 
feñalado fu fepulchro en tierra de Canaan * y * 
reció, que fi faltaba a eíla vltima detcrmniac 
por negarle la Ucencia > executaria vna acción * ^ 





ir 


da de irreligiofa : Trreíigiofumi vi de b atur ultima, vo - 
úntate fraudare Tatrem , .¿r extra ¡per a'tum fe pul- 
c hrum recondi tantum virum. Pues aora pregunto yor 
^ con tanto efcrupulo fe atiende la vltima volun- 
ta d de Jacob, como ay tan poco cuidado en cumplitf 
1 de jofeph? En un Rey gentil como Pliaraon, 
tra aílumpto irreligiofo no permitir, que el cada- 
Ver de Jacob, fe traníladaíTe de Egypto á Canaan: 
¡Tr ?ligiofum videbatur : y efto no por otra caufa, fi- 
j! 0 porque él en fu muerte fe avia confignado efte 
^Pulc-hroj pues fi Jofeph en fu ultima voluntad 
an dó, que la tranilacion de fus reliquias corrieíle 


quenta, y cuidado de fus llegados Parientes, y 


hg * • ' j - - - —a>--- —•> j 

dio no nombró vnofolo, fino muchos: Afpor- 
tr momut fratres fuos , como fe hace defpues la 
n Uacion, fin que nombre el Texto mas Agente, 
2 e ^ Pontífice Moysés? Tulit Moyfcs. Es el cafo, 
¿^ Moysés era Cabeza de el Pueblo, era el fupre- 
y c helado, y Paílorde todas las Tribus, y familias, 
efto le franqueaba tan fuprema authoridad* 
t a |T la familia;, f .partes de Jofeph, que folo con 
ei 0n Y nte fe authorizaria debidamente-la traníla- 
€i 0n p e Patriarclia: Y afsi aunque para efta ac* 
lo - ^ron ellos los» nombrados, conocían que fo- 
lm pnlfo de Moysés, podrían fer aquellos 
bijf transferidos * como diciendo, á mi ver, nó 
^°Qb eiS gtI ‘° t ^°lo para acreditar efta obra, quan¬ 
ta ^ eis > que el Prelado és el poderofo Agente, que 
Ce def VCj P Lles fobra mucho para efplendor, y realta 
PQderor tranílacion í faber, ft ue fue digno empeño de la 
m ano de Moysés. Tulit Moysés. 
l . e fl a determinación defraudaba en cofa ál^ 
elUn'"? 1 , voluntad de Jofeph porque aunque 
mbrü muchos Agentes, efferte , era Moy- 




Lypomor£ 
apud Alvar, 
illuft. 549, 
num. 4. 
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sés vno con equivalencia á muchos en eftimaciofl* 
auchoridad, y refpeto para confeguir lo que todos 
fus Parientes no podrían alcanzar: por eífo á el 
cuidado de Moysés, y á fus nobles poderofos iflV* 
pulfos atribuye el Sacro Texto la tranílacion de l° s 
venerables hueílbs de Jofeph: Tulit Moysés ofi 
Jofeph. Si aquel famofo Principe no huviera conce' 
dido licencia para tranñadar las reliquias de Jacob* 
le huviera fin duda desfraudado fu ultima voluntad* 
porque quedarían fus hueífos en Egypto: y aiinqtj 5 
en eíta tierra fe les dieíle el mas honrrofo fépu’' 
chro, nunca feria el que le avia feñalado Jacob 
tierra de Canaanj pero aunque el Patriarcha Jofep 
encargó á todos fus Parientes, elquetranfladaífen w 
hueífos, en nada pareció á eílos contravenían i 
difpoíicion funeral, teniendo en Moysés mas 
thorizado Agente, qual era preciílo, para que 
pudielfe aquella tranflacion lograr. Para decirlo W 
do como fue, y.con la mayor claridad: quif^J? 
que eíla acción fueífe por todos títulos perfc^ 
que fuelle por todos refpetos adequadamente 
thorizada, y no hallaron otro medio, fino q ue 
declaraífen Agente fu Exmo. Prelado. TíUit Mop e ‘ Qt 
No séfi la circunfpeccion,y religiofifsima ^ 
deília de quien me oye, llevará bien aun la 

~ me h* 


ve aplicación del Texto, por lo que fe me 1^5 
permitir dexe á otro cuidado el aplicarlo, 


adelanto el difcurfo, feñalando otra razón. La ^ 
Ilación de los hueílbs, y reliquias de qualquie*' 
roe famofo, es una efpecie de culto, de 1 ,in 


es una eipecic ut cuilu, hp* 1 . ¿h \ 
veneración, que aun defpues de la muerte fe ^ 
en atención á fu fmgular vida, mérito, y vir1 
acción, que fe dirige á eternizar fu memor 13 » ^ 

hacer memorables las acciones de fu portent 011 ^ 
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da ; y como efta heroica demonftracion, feacreditá 
tanto mas gloriofa, quanto es menos interefiado 
quien la cxecuta j por eílo convenia que Moysés 
tr anfladaíle aquellos huefíos: Tulit Moysés, fi ella 
lr anllacion la huvieran hecho por sí los hermanos, 
[trinos, y Parientes de Jofeph, pudiera decirfc, que 
[ a hacían engañados de íu pafsion, que los excita- 
ba el parentefeo, y la immediacion de la fangre, 

P a ra franquearle á Jofeph aquel honor, y tyrobre* 

Pero transfiriéndolos Moysés, fe indultaba de efia no- 
ta aquella gloriofa acción, pues fe refundía roda en 
nie rito del Defunro, no haciéndola fofpechofa el in- 
í eré s de el Agente. Oygafe de lo dicho efta prueba 
clara en la tranilacion de otras reliquias, que 
. e te la Efcriptura. 

j Murió en Egypto Jacob, y dexó mui encarga- 
?° a fu mui eftimado Jofeph, que fus reliquias, y 
v Ue fibs fueflén promptamente tranílados á fus nati- 
° s Naifes. Acabaronfe en Egypto las demonftracio- 
ro S 1 e d °l° r > de pena, y de fentimiento, que hicic- 
*os Egypcios, aunque eftraños, por el virtuofo 
£ a 1 nt °i y determinó Jofeph cumplirle á fu amado 
aquella religiofa voluntad. Pero dice el Sacro 
trann° 5 ^ ue Primero que hizo, antes de llegar a 
r> a ^ar aquellos eftimables hueílos, fue hablar a 
¿f ev e al Familia, y á todos los Grandes de aquel 
c ^a!? 5 P ara q u ^ facilitaffen la licencia, que era pre¬ 
pon el Re y> Y fuellen los primeros Agentes, que 
PletoT, lt{ & n aquella honorable translación: Etex- Gsnef. 

í' a uttus tempore , locutus eft Jofeph ad fami- 50. f. 
\<iinr haraonis: fi iWverit gratiam tnconfpeffu veftro, *• 5 * 
Qc {jkr^ ni \ n aur ¡bíis Tharaonzs: Eo quod E* ate r ?neus 
V io d me dicens : en mor'tor , in fepulchro meo , 

■ m ter ra Canaam fepelks me . Antes que 

fobre 
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¡Vbi fup. 


fobre efte cafo funde mi dificultad, permitafeme un* 
breve digrefsion, á que fe hace acreedora otra di" 
ligencia, que antes de mover eftos hueíTos antecedió 
á fu conducción, para que por myfterio, ó cafuah - 
dad fe demueftre, que folo en efta pudo hallar peí' 
fe£la fimilitud aquella gloriofa tranílacion. 

Como el Señor Don Alonfo murió en el di' 
chofo Pueblo de la Calzada, con aquella fama» 1 
opinión, á que en aquel breve tiempo, le hiciere* 1 
acreedor fu acreditada virtud, y exemplarifsima i* 11 ' 
bidiable muerte, fe reíiftian tan de veras á franqueé 
fu fepulchro, y entregar las reliquias del que ven# 
raban como Santo, aquellos nobiliifsimos, piado^ 
Moradores, que defpues de efcriptas repetidas ctf' 
tas, y praáricadas varias diligencias, fobre facili^ 
fu annuencia, fe refpondió de aquella Villa, borraj 
do aun las efperanzas de permitirlo; pero nos I a , 
reftauró nueftro venerable poderofo Agente, q uC ; 
imitación de Jofeph, pradicó el ultimo esfuer^./ 
Locutus eji Jofeph ad familtam c Pharaonis\ recu rrl 
á el Confejo Real de Ordenes, donde fe hiz°P 'y 
fente la ultima voluntad del Defunto: In 
meo , quod fodi interra Canaam Jepelies me^ y d arl ,, 
el Rey fu Real Decreto, fe ha logrado tranfp c>r |> 
las á elle Venerable fitio, para que defde oy c cí ¡ 
íagre dos fepulchros fu venerable memoria; yl ]° ¡tf 
la Illuftre Villa de la Calzada, para depofito ^ y 
pcremnes Jagrymas de fus Nobilísimos Vczi 110 ^! 
otro en efta exemplarifsima Cafa, y ^°{ ÍÚ j c 
Ciudad, para defeanfo de Cenizas. Baile y* . v 
grefsiorij y oygafte mi dificultad. . • J^ 

Por qué fe valió Jofeph, para transid 1 ¿i 
hueflos de Jacob de los Grandes de Egy 
la Real Familia de Pharaon? Locutus 




** 2 ? 
fmlli'am *Thdraom . No era Virrey de aquel Rey- 
110 ? No era fu dominio, y poder tan abfoluto, y 
üniyerfal, que folo á la Real Perfona veneraba Su¬ 
perior ? Pues qué podia cortarle facar por si la li- 
c ^ n cia, quando fu privanza era tan authorizadacon 
c * Rey, como refpetables fus determinaciones para 
í°dosfus Confejeros? Para qué fue valerfe deaque- 
0s Grandes, y Señores de fu familia, haciéndolos 
f 01 } fus ruegos, los principales Agentes de efta trans- 
ac ion, fi él folo pudo por si executarlo ? Loquimi- 
^ aitribus Tharaonis. O, que fué tan prudente 
J a xima, como hija de la acreditada difcrecion de 
A^ph! Eran reliquias de un Padre las que fe ha- 
de transferir •, Jofeph ertaba ligado con tan im- 
^ c diato parentefco, y como la tranílacion era una 
^P Cc ie de honor, veneración, y culto, no quería, 
r e erta empreña fe pudierte atribuir á el influxo 
A 1 fangre, y engaño de la propria pafsion •, fi á 
j^ftificado mérito del Defunto. Por erto determi¬ 
na a difcrecion del Patriarcha, que corrieílén co- 
d J Principales Agentes, y Motores todos los Gran- 
CÍe como diciendo Jofeph : Sean ertos^ 

Riem eS ^ OS c l ue P romuevan I a tranílacion de los 
q Ue llüs > y reliquias de mi Defunto Padre, veanfe, 
quia nos acompañan j para celebrar por si las exe- 
PetJ’i Con la mas authorizada pompa, los mas ref- 
ftph s familiares de el Palacio: Ierunt cumeojo - Gen. 
k\ { ^ lím fratrilms filis , & Séniores domus\ que afsi ** 7 * 
^err** cí * a accion de la ceílfura 5 c l ue podiapa- 
i yo P or mi Ja executára: íi yo como inté- 
le diera erté honor, y culto, pudiera dar 
d -r**? atr ihuírfe a engaños del amor proprio. 
a $ q Uc Cn c ‘° las perfonas,- que fon defintereífadns,' 

^ P° r fu gran authoridad, y repreíentacion, 

D pudie- 




pudieran eílorvar a aquellos fu folemne tranílaciotfí 
y ais i conocerá elle Reyno, y el Mundo todo, que 
es muy debido elle obfequio á el meneo del D c 
funto: y que eíla celebrada ir inflación, tanto es ''tíf 
plaufible, y gloriofa, quanto es mayor el definterg* 
y la autboridad de quien la hace: Locutus ejt 

^ En tan grave, como difereto Auditorio, lam** 
leve aplicación, feria mui crecido agravio: pero a 
excufo decir, que Tiendo nueílro Ex no. Prelado fi 
Agente principal, que en eíla tranílacion ha inte 
ven ido y es ello lo mui bailante para prueba de * 
perfectifsima eíla obra: pues aviendo tenido ov 
Motor, le faltara eíla grande authondad, y con 
influxo de otro Agente, ni fe huviera llegado 
íeguir, ni fobrefalir tanto el meneo, y la Virtud 
nueílro Heroe Defunto. Quiero decir, que elta/^ 
cion ha quedado fummamente authorizada, y * 
mérito del Defunto, fe acredita mui debida, q 
do vemos, que la fomenta el mifmo, que á no 
debida, la eítorvára el mifmo, que comojuílihea 
Superior debia impedir eílos aplauíos, los 
como mui condignos á eílos venerables huellos ^ 
que legítimamente fe infiere, que el mérito, jl 1 * cí í* 
nen para fer venerados,y aplaudidos, fingular 
te le previene de fer nueílro Ex^o- Prelado e^ r . 
cipal Agente, y Motor, que los llega á traiv^^ 
j Requintar primo , movens , feu caufa ejfíciens- ^ 
no fe dexa menos percebir la perfección dc^ ^ ¡ 
obra, entrando á el fegundo Punto, en q ue 

gundo conílitutivo de ella tranílacion, acie ^ 
igual bondad , difeurriendo fobre lo eílima 
mueble 3 o la materia mudada. 



w 

Punto segundo.' 

MOTUM REgUIRITUR SECVNVO 
' Moviíe y Jeu Jubjeftum> in quo recipitur motus. Oíla 

Jofeph. 

L O fegundo, que en qualquiera translación, fe 
debe cuidadoíamente confiderar, es el mueble 
. transferido, ó la materia mudada. Efta, en 
. ra tranflacion fon los venerables huellos, y re- 
q u ias, del virtuofifsimo, y exemplar Varón el Se- 
° r Dodor Don Alonfo Sánchez Calvo: materia tan 
tíarf eC rá a a fl ue en nueílro contexto fe refiere mu- 
] 3c - a > que fi para crédito de aquella celebrada trans- 
l °u, fue fobrado decir, que la materia mudada 
fnl las cenizas de Jofeph : Tulit Moysés offa Jo - 
Ce | P a ra crédito gloriofo de la tranflacion, que 
^uen m ? S ’ n ° eS P reciír ° decir mas i fino que fu 
li q bIe » o materia transferida fon los hueífos, y re¬ 
tíde vn hombre de tan acreditada virtud, qual 
Jojeph* ^ ün Alonfo fe fupo en vida grangear. OJfn 

afi rri razon 5 fl ue tienen los Philofophos, para 
ref^ 3 / 5 Y decir, que la materia, ó el mueble no 
pri n ^ ,e en la obra perfección, la deducen de un 
univerfal. Qual es, el que nadie dá lo que 
en tc eile Cn síj la materia en sí no es perfeda, por¿fer 
íeri r P° tcnc iaí: luego no puede á la obra de trans- 
[o^qY Contn buirl e perfección. La confequencia es 
kje s u 5 P° r que en común Philofophia fon innega- 
Ni es Premiíías - Pero como efla gloriofa tranflar 
ree /| ueva > porque cn nada flgue la Philofo- 
“ ^ 1 ar > lale perfeda la obra de tranfladar* por* 

Di ' que 


Genef* c* 5* 
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que es bueña i y perfecta la materia, que fe ha Jo- 
erado mudar/El mueble' transferido ,i. fon los el«- 
ni ables hueífos de nueftro Venerable Defunto « 
Señor Don Alonfo Sánchez, y como efta por si, ® 
una materia tan buena, y aplaucible, hace que‘‘ - 
tranílacion fea buena, y lea apacible. No. hablo a* 
la bondad Phyíica, que efta oy para nada me firW ' 
■hablo Ti, de la bondad moral, que conítfte en l« [ 
materia digna de toda cfilmación. En elle g?ner«> 
y linea de bondad, digo, que la materia, ó mueD‘® 
de efta tranílacion , es lobre toda ponderación mj>- 
buena, y mui eftimable. La razón en que me fuño 
la perfuadirá elle Texto, para inferirla mui propri"' 
'-Quod cernens JoJephy ruit fuper faciernPatrts jtt 
& deofcutans eum . ^ 

Murió el Patriarcha Jacob, y (Tendo teftigo-de 
muertefu mui eílimado hijoJoieph,apenas le vio exp¬ 
iar fu dichoílfsima alma* ya que con violencia de > 
amor, no pudo anflofo feguirla, fe arrojo increp 1 
amante fobre aquel yerto cadáver, haciendo ta 
demonftraciones de afefto, y eftimacion, q uc Pj 
poco las acierta el Sacro T exto á ponderar: 
cernens Jofeph , ruit fuper faciern Tatris> flens * 
deofeulans eum. Havrá cola mas eílraña! Qp e 
timacion fe la llevára aquella alma, que fe iba. ^ 
ritos muchos tenia para atraherla> pero un DcW ^ \ 
cadáver ya reducido á fer tierra, una poblacto .. 
hueíTos, fm mas mérito, ni arbitrio, que para & 
cirfe á cenizas-, que tenia de bondad para . rricr * 0l i? ^ 
fe los extremos, que Jofeph hizo de eíHfl» a f ^ v 
j Flens, & deofeulans ¿um. Que mas bondad, 
ritos, que aver lido dcpoíito el cuerpo, que C r cC ¿ 
daba, de aquella alma que fe iba? No veis, 
erudito Alvarez, que ellos venerables 
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cadavéricas ceñ i zas, y cftá faVricra defuñta fue por 
duchos años domicilio de aquella alma juila, y 
¿anta* pues elle noble refpeto baila para darle á efi 
^ cadáver tal bondad, que juílamente termine to* 
tíos los extremos de el cariño de Jofeph: Corpus 
tonarptifsimi Parentis y vita jam defuntfi charo anu 
Pte'xu Jlringit Jofeph y utpoté Sanfía anima per tot 
°nnos domiciliurn. Luego el hacer aquel cadáver tan 
^igno de efías finas venerables demonílraciones, fue 
¡J°r haverle vivificado una alma, alma déla miífiia 
Entidad: Utpote Sancía anima per tot amos da~ 
^ icilittm. 

Pues fi eílo es aísi, como fin duda lo es y qué 
^niacion no merecerán ellos eílimables hueííos de 
Jj Ue ftro Defunto el Señor Don Alonfo, quando por 
dilatado tiempo de 57. años, merecieron fer mo* 
¡?da, habitación, y domicilio de una alma como la 
tan practica en la virtud, que dudo fi la inri- 
calma de la mifma perfección, y fantidad. No 
v a Padecer la nota de temerario, ni contraven 
rQ r i 1 los decretos de la Iglefia nueílra Madre, pe¬ 
lo 1 ^ bondad, y eílimacion de ellos hueíTos, fo- 
1 J U S S licito inferirla de haver fido Organo, y con- 
es 0 de las heroycas virtudes de fu alma: Ya me 
folf( eciír ° decir algunas exemplares acciones de fu 
n 0 f a Angular virtud, para que eílos hueííos fe co¬ 
ra acreedores de la mas digna eílimacion. Pa- 
í> re ^i t0 5 Y aífenílo, que perfilado, no pretendo' 
£9. D tc > que la‘ fé humana, y fi á ella (obra firme- 
3p 0 ara a creditar fu virtud, no le hace falta otro 
P ara períuadirnos fu felicidad: pues es grande 
e l que nos intiman íus obras, para aíle- 
°i S Cn P la creencia de que ella aquella di- 
gozando dq Iqs eternos defeanfos.- A 

efie 
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eíte propoílto he leído diverfas revelaciones, vnafy 
que acreditan, y alleguran favores mui extraordina¬ 
rios, que á Dios mereció en fu vida* previniendo 
en las agenas los progreíTos mas conducentes á ha¬ 
cer cierto el decreto de la predeflinacion, de q 116 
difcurro tengo teftigos en el Auditorio. Otras, q uC 
nos alleguran en una bien fundada efperanza de y 
Gloria-, y aunque las vnas, y otras pudieran tenerla 
por feguras por el authorizado teftimonio delavrt' 
tud, prudencia, y madura reflexión del conducto 
que las fubminiftra: yo por aora he encontrado 
otros diftintos fundamentos para creerlo mas firfl^ 
y feguros, que el de las revelaciones: Habemus J ir * 
miorem propheticum fermonem y cui benefacitis attM 
¿entes. # , $ 

Afsi decía el Principe de la Iglefia, y de 1 
Apodóles mi Padre Señor San Pedro, queriendo 
nonizar, y perfuadir á los mortales, la gloria, 
logró Chrifto entre las delicias de el Tabor: 
que ello avia vifto, que élmifino lo avia oido, p° 
que Dios fe lo avia revelado; pero difcurriendo, °r 
todo efto no era el fundamento mas feguro para p c / 
fuadirlo( aunque mui bailante para creerlo) dix 0 ’^ 
aun tenia otro mas Arme: firmiorem fermonem : n ^ c \ 
firme, mas folido, y eflable, que una revelación 
Cielo? Si : firmioremfermonetur. Y qué fundam y 
podia fer mas irrefragable? El de las Propheci* ^ 
eferipturas : ellas hacian fin duda aquel favo? ¿¿ 
creíble, que el decir, que fe fabia por revelad^ 
el Cielo, y da la razón el Doétor Angélico, c y 
niendo elle lugar: guia vifsioni contradice ? 6 i ’p 
ranty qu¿e facía fuit in fie ereto ; Jed propheti# ? cC \\0 
contradicere audebat. La revelación fe havia. * $ 

en fecreto, y dexaba lugar para dudar, fi 
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a( }ueJ favor: pero no havía razón para dudarlo, ni 
c ontradecirlo alguno, diciendolola Efcriptura, por¬ 
gue efta, y las prophecias, no folo refieren de Chrif- 
to aquella Gloria 5 (i, también los tirulos julios por 
^°ndela avia llegado á merecer, que eran fus heroy- 
Ca $ obras de perfección, y virtud, y donde interviene 
teftimonio de las obras,es fundamento masfolidopa- 
ra perfuadir poíTefsionesde gloria,que el de ocultas re¬ 
laciones: Habemusfirmiorem propheticumftrmonem. 

Las virtuofifsimas obras de nueílro exemplarif- 
lm ° Defunto, fon los que han de eftablecer fu eter- 
114 felicidad, y el digno aprecio de fus reliquias: 
í* l |es en todo fon tan femejantes á las obras delPa- 
„ ri archa Jofeph* que íi efte por ellas mereció para 
} alma defeanfos, y veneraciones para fus hueífos: 

¿W* ipfius vifitata funt. A las mifmas dichas, y for- Eccleciaf.49 
^ u nas hacen á el Señor Don Alonfo acreedor fus*n.i6.& 17^ 
^Bulares obras. Las de Jofeph fe compendian en 
j T 4s brevifsimas palabras: Naius eft horao¡ \"Princeps 
^ tr }m j ftabilimentum populé firmdmentum gentis> 

<3 e aci ° con talentos de hombre: governó con pru- 
3 ^ Cla a.fus hermanos, fue de fu Grey tan zelofo 
y t a ? tc > que era la mas folida firmeza de fu gente*, 
ai retrato de Henoc, que en todo le imitó con 
l^Pnedad. De fuerte, que el Sacro Texto refiere 
fij^des de Jofeph por comparación a las de 
^ pata que de ellas fe infiera^fu dicha, y fe- 


Al, 
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» Y yo para que fe infiera la de el Señor Don 
la comparación de fus obras, y virtudes^ 
Robras de jofeph. 

bre pr dlce cl Sacro Text0 ’ c l ue cafl nació horn¬ 
ee C0 ° ve ^°> porque aunque eran pocos años, los 
' a edad, numeraba muchos augmentos, 

fu modeítia, y fu virtud: Natns eft ho¬ 
mo 3 


mo) dice* Alapide, quia á 'pueYo njiriíetn Jap'ieritiM 
modeftiam, gravitatem , virtutem prafetulit. Nuef-' 
tro Venerable Defunto íiguió con tanto acierto efa 
tos paíTos, que aun Tiendo de poca edad, era mu¬ 
cha fu virtud, el pefo, y gravedad de fus palabras* 
íeguia á la reáritud que profeffaba en fus obras, ^ 
modeítia inimitable, fu ciencia irreprehenfible-, pues 
fabia atemperarla con una humildad tan profunda* 
que como tal vez contó á una hija efpiritual, quart- 
do fe hallaba eftudiando, y le tocaba argüir en cofl' 
ferencia, muchas vezes proponia un argumento fiff 
íubftancia, ó prorrumpia en una refpueíta frivola* 
en una propoficion, con vifos de fencillez, ocultan¬ 
do los reflexos de fu fabia, y viva luz, Tolo con c 
animo de que los demás lo defpreciaífen, y fe ríe)' 
fen de el. O, qué ignorancia tan fabia! Qué tefld* 
... Hez tan difereta í Veislo aqui por el teftimonio d 
eftas obras, ya vno de aquellos, que canonizan aU 
los reprobos ignorantes fabios á lo de el Mnnd^ 
con las mifmas vozes de el Divino Efpiritu en no* 1 )' 
tre de ellos: Hi funt , quos habuimus aliquando 1 * 
dc f. 5. ° derifim , & in fimilitudinem improperjj v.ecce ¿ 

do computati funt ínter filios T)ei , ¿r ínter 
tíos fors illorum efl\ Porque íl la noticia de I a r 0 
velación puede captivar la pia creencia de alg 11 ^ 
benigno* el teftimonio de las obras mas abatida*^ 
grangeará aclamaciones de Santo, para con d 1 
obíHnado: Et ínter San tí os fors illorum eft. . ^ 
Jofeph, fue Principe Governador de ^ 
manosj ‘Princeps , ¿r Retío? fratrum , y en eí . ^ 
fegura Alapidc, tuvo con Hcnoc gran femcj a ,j¿ 
pues á el modo, que aquel á el Paraífo, 

Cornel. in jofeph á la Prefidencia * ficut Enoc evetisis eg ^ j¡ 
Ecclefi. cap. %ar adifum > fie Jofeph . e ve tí us eft M principn tur f ^ 0 ¡ 
A9' 






^Oj ni otro fe fueron por elección i y propria loli- 
c itud: EveEiüs efi , eveffus efi\ y afsinueftro Ve- 
Arable Defunto, no por folicitud * ni elección ob- 
tu vo el Curato, Vifita de el Arzobifpado, y Govier- 
efpiritual, que por tantos años exercio en efta 
Wa: bien lo comprueba el precepto de el Prelado, 
j^ra que fe opufiera á el Curato, quando fe halla-' 
ba en exercicios, tan defcuidado de efte afeenfo, co- 
j! 10 que folo penfaba volverfe, defpues de ordena- 
J°s a fu tierra, para hacer vna vida abftraida, reti- 
fa da, y folitaria, y como efte era fu fin, para em- 
J^ender otro tan diftante, fue preciftb ligarfe con 
p dulce violencia de el precepto de fu Iluftrifsimo 
a ftor. Luego no fue efedo de elección el afeender 
■ Iglefia á los empleos, que el Señor fió á fu 
, Ul dado • fino que como Jofeph de el abatimiento 
, e efclavo, por fupremas difpoficiones fue efeogi- 
Ay elevado para fuperiores empleos: eveffus efi 
4 ° h"' kft e -dice Texto Sacro, que fue folida fírme¬ 
le^Tu gente, firmamentum gentis : porque con 
fitu i °> grande P rociira k a fu talud corporal, yefpi- 
^.Imitación de Henoch : Sicat Henoch falu- 
£ .^ /Jf gentibiis fui avi , fie pariter Jofeph dedit 

& Hebrais , tum temporalenté tum fpiri- ¡ 

ch, a 5 9 ue a Y a retrato mas proprio, y ade- 

° dc nue il ro zelofifsimo Defunto. En efie Mo- 
d c i Cri ° de ^ eícogida gente tiene diverfos teftigos, 
das ° rnuc ^° que procuraba el bien , y falud de to- 
to f e n ° íol ° en lo corporal, á cuyo eftablecimien- 
|i ofa Vl ° escurrir tal vez, mandando á una Reli¬ 
go P u fi e fie buena , y fue fie a el Coro. Co- 

% Pr Cdlto e Í efedro, de el poderofo impulfo de 
•- Cce P to 5 librándola de una molefta .calentura, 
E que 


Cor fiel. ubi' 
fup. 
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que avia tiempo padecía: fi, también procuraba atiS. 
con mas zelo, y fervor, radicar, y eílableccr en to¬ 
das fus hijas la fallid cfpiritual. Para ello que ta¬ 
rcas no tomaba? Qué fatigas no emprendía? Gaíta- 
ba tardes, y mañanas enteras en ellos Conteílona- 
rios: allí leía conciencias, antes, que las delataflen U 
mifmas interefiadas: de allí no falia alguna ,m 
levantaba de fus pies, fin remedio de fus afliccio¬ 
nes, fin armas para triumphar de qualquier enem 
so, y fin nuevo eftimulo para amar, y alabar mas,y 
mas á Dios, como me lo teftifica perfona deautii 0- 
ridad, que la hace en eftc punto por fu folida vir¬ 
tud Pues fi elle teftimoniode fus virtudes, prociu 
cen las obras de el Señor Don Alonfo, quémuen* 
que diga yo, es el mas firme, y feguro fundament 
para allegáramos de fu eterna felicidad? Habe 0 
firmiorem prophetium fermonem : elle prevenir an * 
de hablar, lo mas oculto de la conciencia, sé yo 
hizo aclamar de Divino la Samaritana a un h° 
bre, que efcuchaba fentado, y fatigado como hun 1 
no: Ve nite , & vi de te hominem> qui dtxit mihi w 
nia, quacumque feci , numquidipje eft Chriftus ? . 

Con razón mui elevada , vivía perfuacU» 
el Principe de los Apoftoles, que no ay alegato f 
eficaz para canonizar Julios, y aprobar por icV 

r* i • __ ^ 1 é- «fl- < nm o /I /> (ilC aKtUC CH 


fu doctrina, como el teílimonio de íus obras en 
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neficio corporal, y cfpiritual de los t 
afsi el primer Sermón de la Canonización de 
to, y de lo indifpenfable de feguir fu do£trma, 
ra juítificarfe, y confeguir la Gloria: lo predi 1 - , 
Padre San Pedro en Ccfareaá Cornclio, á if t. 
dados, y familias, y el principal Thema de c 
tolico Orador, para que crcycífen aquel llo , if ] e 9 
Divino, y figuieífen fudoftiu»» fue periu»"^ 
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svia feguido la carrera de fu vida fatigado en obras 
charidad, y mifericordia para alivio de los afli¬ 
gidos en alma, y cuerpo: quipertranfijt benefaciendo, 
p* fanando omnes oppreffos a diabolo. Porque fino 
tacer mal, es cofa de los Cielos, fatigarfc por ha- 
bien, es acción que dá créditos de Divino. Con 
pe argumento convirtió el Apoftol San Pedro á 
J üs primogénitos de el Pueblo Gentil: quipertranfijt 
^¿faciendo, & fanando : porque á perfuafiones de 
pimplares heroycas obras, ni aun el Idolatra fe re- 
a confeíTar una fantidad canonizable: Habemus 
Hiniorem fermonem, cui bcnefatitis atendentes . 

Que en el Confeflonario oyeflen á nueftroexem- 
P a r Defunto fus hijas, las do&rinas mas feguras, 
t r po de fus fatigas^ que efcuchaflen las mas ardien- 
? Palabras, los confejos mas perfectos , y prove- 
e ^°fifsimos mandatos 3 que efto lo oyeflen allí, no 
^ pucho, ni en mi juizio lo mas-, pero retirado allá 
vo ? U caía ? y cn * os m inifterios de fu Iglefia, tenia fu 
]j ? pd virtud, é imperio, que la oían acá las Re- 
cf p as en e i interior de el corazón: unas oían, que 
bb * es man duba Comulgar : otras le oían pa- 
V af?* S n ? c dicinales, con que íerenaban las borrafcas, 
y lc don, cn que las conftituía la guerra efpiritual. 
f u a & una careciendo de fu vifta, de fu locución, y 
d 0 S e ^ o ná, no por eflo careció de fu confejo, y 
n 0 r Una ’ P ues neccfsitandolo tal vez para el cami- 
Pu e . e ^ Uro> que debia elegir, para falir á el defeado 
°yó l ? ma y or agrado, y férvido de Dios, 

lo x Cntro de fu alma la voz de el Padre amoro- 


fu lc dccia: Hija camine por fu abatimiento , / 
b* is O, vozes todas de Dios! Puesnocfla- 

ieterminado, y vr 
non ejt alligatttm. 


g^fedas, n i f u ; etas á determinado, v vnico lu- 
° litio: FerbumVei, n 1 
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5 Veis aquí los dos claVos, que el Seño? Don 
Alonfo tuvo en vida para tenerla con Ghrilto unt 
da, y crucificada: aísi lo dixo vna vez, que conJ» 
obligación de fuTarrachia, y el confeffonario de W 
Madres , le avia ‘Dios ¡mefto dos clavos , para no po¬ 
der fe mover de un lado a otro-, y yo añado, que pi¬ 
ra crucificarfe mas con Jcfu Chrilto; pues en vno» 
y otro miniiierio obfervaba tal rectitud, que ni peí” 
.dio de vifta á Jefu-Chrifto, ni defdixo de jofep >. 
Chrifto para feguirlo-, á Jofeph, para imitarlo; pues 
efte padeció perlecufiones, trabajos, y penalidades,p» 
no perder la entereza de fus heroyeas virtudes, porn 
>¡d. ofender á Dios, y á fu Señor: Jofeph multa a p* 
tribus, & ab Egyptijs in carcere pajfus ejt. tlven 
rabie Señor Don Alonfo, fuera de aquellas ng° r 
fas penitencias, que tomaba por fu mano de filien ’ 
difciplinas, ayunos, y dilatadas vigilias, y ademas^ 
el intenfo dolor, que le ocafionaba el no pqdei 
mediar las necesidades todas de los próximos > j 
las ocafiones de ofenfas de Dios, lo exercitaba 
Señor con otras mortificaciones interiores, que >° 

fu corazón, que las padecía, pudiera fer plana, don ^ 
puntualmente fe leyeran, pero en todas, que c <■ 
formidad tan grande! Qué reíolucion tan fin h u 
para padecer mas, y mas por Dios! ufi 

En vna ocafion ( que noexcufo repetirla, aui 
otro, con íu acreditado exemplar fervor, fe aya a ^ 
pado á ponderarla ) que en fu Iglefia Parrocmal 
taban cantando los Maytines de la Purifsima co 
■cion, aunque embargado fu afeito de la meditacio flS 

tal myfteno, áel que fiemprc fu defvelo fue eir p 

-tributariono poreffo defeuidó fu amorolo ^ ü5 
gilante, obviar vna converfacion irreverente, 

vn hombre, y vna muger avian cmprcndido^j^ 






ándalo, ante d Sacramento de *cl‘Airar. Salió de el 
^horo para reprehenderlos efte amabilísimo Padre-, y 
c °rno para el ciego voluntario, no ay mayor agravio, 
S’ u c hacerle la luz patente, á el ver aquel hombre 
í^ftinado, que le reprehendían íii defeóto, y que no 
c permitía el Señor Cura continuar la converíacion 
en aquel litio, tan ciego, como obftinado, echó la 
j? a no á vn azero, que ocultaba, para quitarle la vi- 
a > vengando fu enojo. Pero no creo, que fueíTe tan 
P r °nipto fu amago, como el ver á el Señor Don 
? n ¿o arrodillado a füs pies, diciendole con fervo- 
• 0 amor: Aqui me tienes prompto á perder la vi- 




entregándome á la muerte, por remediar, el que 


'j? fe profane el honor, y reverencia debida á el 
e ttjpl 0 Santo de Dios. O, acción digna, de que la 
q ave el bronze entre los tropheos de la fama! Aun- 
^ l,e °o huviera hecho otra en crédito de fu honora- 
^ fe.Htidad, ella fola era fobrada para refundirle ve- 
pul^ 0n haítaálos hueílos, y hacer acreedor fu fe- 
cll to a el honor digno de el mayor Juíto. 

Otando por mandado de Dios, íalió Josías, á 
qu e rUU - * os Altarcs, y los Simulachros de Judea, 
v o lv . av ; an fido ocafion de tanta perniciofa Idolatría* 
U ^ 0 ’ a cara hacia vn fitio, donde vio perpetuada 
lo f I( j lll0r fe de vnos inlignes fujetos, que por aver- 
do 3 0> fe incluían en vnos famofos fepulchros. Man- 
lli ¿s fueí fe n eítos deftruyendo, y que las ce- 
Stie ¿i y los huellos fe fueífen defenterrando, para 
■ u ndo°^ Z incen dio de vna hoguera, borraífedeel 




fu 


fep u f 7 U mem °ria: Et conver fus Ioslas , ^idit Lib.'4'.Rep 
°Jía ü e lchr ^ c¡u¿e erant in monte : mifitque y & tulit ca P* 2 3* tí 
el Y ulc¡or ^ & combufsit ea. Pero aun no bien, l6 ' 

^ndrv _ exc °> avia expedido cite decreto, quando 




Qt:o fepuichro, e informado de quien era, 

mandó, 




Ibid, 


mandó, que nadie le tocara: Memo cmmoveat op 
ejus . Ninguno, dixo Josías, profane el fagrado de 
eíTos hueíTos, trátenle con reverencia, que fon d c 
. vn fujeto tal, que los hace acreedores á eíta fingü' 
Jar veneración: Memo commoveat ojfa ejus. Havf* 
tal diveríidad de decretos! Unos huellos fe hace f 
defpojo de el fuego, y otros fe han de perpetu^ 
con veneración en la memoria? Si, que era i 1 5 
tos, dice el Texto de aquel varón de Dios J llí * 
que vino defde Judea á prevenir en Samaria, toa 
Joid. i, ip. eíta defolacion: Sepulchrum eft hominis Deij qui 
nit de Judaa, & pradixit verba h£c : Y ella era 
razón, que militaba, para que fus hueííos fe a P a £ | 
dieran ? Si, pues no veis lo que fucedió ? V mo 
Fropheta á Samaria, reinandoJeroboan, á anuncia 
le fervorofo, toda ella debaítacion, lo halló p 
fanando los Altares, y lleno de zeta fanto, crup' 


...__ , _ ato , CU T 

á reprehenderle fu perverfo defacierto: Exclaffl^ ^ 

***%**+•/>/ti f-siv'n A** M't/x f^ípcrn 


4 * iu ---- 

contra Altare in fermone Dni. Ciego de colera 

IT 1_ +A. ___PrnDl^ 1 


Ibid. 


Rey, levantó facrilego la mano contra el Pr°P ll Sj 
de Dios, que no rehusó entregar futida, P 


f. 4. caufa de Dios no fe abandonáis: Cumque auit "U 
Rex Jermonem hominis ‘Dei , & qu¿e inclatna^ ^ 
contra Altare in Bethel, extendit manutn fuarri 
ri dicens , aprehendite eum. Pues hombre tan 
como de Dios, diría Josias, que tanto zeló el 0O 
de fu Dios, que fupo exponer ih vida, porq 


fe profanaren fus Altares, y fu Templo; elte 


que en las Aras no fe eternize fu obfequio 


tef 


•(O 1 ' 


W 




ne immovil las veneraciones de todos en 
jiorable fepulchro: Remo cpmmoveat ojfa eJ«T> tí t 
a diftincion de los demás merecen eíta gran 
Jos de cite hombre de Dios : Sepulchrum v i 
nis ‘Deii tierno commoveat ojfa ejus. 








Aunque el Señor Don Alonfo ño hu viera he-’ 
cho otra-cofa, que exponer fu propria vida, porque 
. -Templo, y Altar de Dios no fe violara, tenia co- 
pioíos méritos, afsi para que fus hueflbs fe deban 
levereiiciar, como para que fe nombre vn varón to- 
c *° de Dios: ¿iefuichrmn hominis ‘Del. Pero á cíla 
^ c cion tan hcroyca agregó los nobles a&os, de to- 
tía slas demás íingularifsimas virtudes, en que fu al- 
| a con continuo adelantamiento florecía: eflas ya 
^ an referidas (aunque dudo fl baflantemente pon- 
l^adas^por el Sabio eloquentiísimo Orador, que 
, Predicó fus honrras en la Parrochial de San Mi- 
¡j¡ > f Liera en vano repetirlas, quando mi limita- 
^ n j nunca pudiera adelantarlas, ni conducen oy a 
’jflumpto, lino como antecedente, de que infie- 
k tas difeurfos, la veneración, que fe merecen ef- 
q s e ftimables hueflbs: pues fiendolo efícacifsimo de 
tae Santa fu vida, y de que fu alma eftá trium- 
I a gloria^ no pueden dexar de ferio, pa- 
6 oa er ^ó fl ue hjs^ hueflbs fon mui dignos de efle 
^ e ° rs P ür a y e r fldo el domicilio, y morada, en 
Pot e t o nt0s aiaos habitó vn alma tan virtuofa: Ut ubj 
íj 0 anima per tot amos domicilium. Por 

^e rc C Vcn cran las reliquias de Jofephj por eflo, le 
dr^í 1 los extrem os de fus finezas las de fu Pa* 
c Jacob, y por eflo fe conducen á Sychen 
las de Jofeph, cuya materia eflima- 
ble, hizo, que la traníla- 
cion fuelle por efle ter¬ 
mino plaufible: 

Offa JofepL 
' * =* 




L 




ÜS 

Punto tercero^ Hiñe . 

TERTIO, REgUIRITUR TERMINUS, J 
quo incipit motus. 


N O fue, en mi concepto menos perfefta eto 
y la tranflacion de Jofeph, por razonde, e 
termino á quo , que es el dexado, ó el 
de donde el mueble es transferido. Efte terrrun^, 
en la mutación de los huellos de el Patriarcha, h* 
la célebre Metrópoli de Egypto, y en la de los hue 
fos, y reliquias ae el Señor Don Alonfo, fue la 1 ^ 
tre afortunada Villa de la Calzada, de donde 6 
materia funeral, fue mudada, y transferida. A 1 U 
mas tiempo de quatro años, fe han confervado el 
huellos con fingular veneración de fus Nobilifs 1 
vezinos, y moradores, todos los han venerado, 
mo á reliquias de vn Santo, pues no apellida 
con otro nombre, i nueftro amabilifsimo Def- ir ' 
y efto es lo que hace en mi juizio, que la trafl 1 ^ 
cion por efte termino fea eftimable, y gloriofa, P , 
le da el mayor realce, el que eftbs huellos n 
bles folo eftimen para termino dexado, vn ^ t 0 J c (í 
todas circunftancias tan eftimable, que q u ?‘fi l p¿f' 
otra tranflacion lo pudiera deflear para termin 0 
feido. í 

Refiere el Texto Sagrado la plairfible tf’ |» : 

cion de los efti'mabies huefios, y reliquias de J 
y folo fe hace memoria de el termino, que , 

fin hacer mención de el termino, que a j 

Efferte oJJTa mea hiñe. Na dice, que íé tran* 1 j 
i Sichen, fino que falian de Egypto : Htnc f 1 0 {V 
tan p oca gloria le daba á aquella memorable ^ 







^' 4 'decir; que aquellos Iiuéílos iban deftínadoá 
1 la Ciudad de Sichen ? No era allí, donde los If- 
Editas, avian de venerarlos? No era alli donde con: 
limación avian.de recibirlos? Pues íi todo cedia¿ 
crédito de aquella tranflacion* por qué no fe ha-i 
memoria de el termino adquirido, ó el adquem? 
qué r folo fe menciona el termino dexado, ó el 
n quo. Hiñe ? O, que es la caufa tan myfteriofa, 

J°nio admirable ! Aquellos apreciables huellos efta- 
ai ! tan eftimados en Egypto, que, como dice Pe- 
j á el paílb, que les conservaban la memoria 
^ ío mucho, que debian á Jofeph , los eftimula- 
^ á venerarlos con el mas piadofo honor: Cujus Perer -rá ca P? 
^oriam , propter eximia ejus in Egyptios benefi - 5 °* —— 
atañe meriía , magno honore , ac pietate con - 
J rv *l>anl\ 

i Pues veis aquí la caufal, porque para honor, f 
s re ^to de aquella gloriofa tranñacion, folo dice el 
Ao Ct ° Texto, que fe llevaban de Egypto. Porque 
l| 0s c ^ tanto de admirar en la tranñacion de aque-* 

ViéfT UCÍr ° s ’ ñ ue bufeaflén vn lugar, donde tu- 
aplaufos, como el que dexaflen vn fltio, 

Ce 1 °g raban tan vniverfaleñimacion : Magno ho - 
pietate confervabant. Bufcar fitio, donde 
d as j qui^s fe veneren, es el empeño común en to- 
de i as tranflaciones* pero abandonar vn fitio, don- 
^pr c aS limaciones fe exceden aviíos de culto * y 
*o ne Cla [ P ara termino dexado, el que por todasra- 
% c P ociia Solicitar, para termino adquirido: 
tr* ns f tan ñngular, que íi debió admirarfe en los 
, os h ^íTos de Jofeph > aora con igual eftra- 
f^ Cr abl C ^ VC * re P et i r Se en la tranñacion de eños 
5 Pues miran como termino dexado, el 
mebk>.de la_ Calzada: donde fe han con^ 

F fervado 


L 



férvido eftas reliquiaspor el dilatado tiempo refc- 
rido, fiendo vniverfal empleo de honrrofas pws ve¬ 
neraciones: Luego harta por el termino, que de»' 
cílos venerables hueíTos > adquiere íu tranllaci 
nobilifsimos realces: Si para que fe conozca con# 
yor claridad, voy á feñalar nueva razón. 

En tanto qualquiera acción fe acredita de tn 
gloriofa, en quanto lia tenido que vencer alguna P 
derofa reíidencia, donde no ay impedimento) 4 
vencer, nada trabaja la acción-, y todo lo que a c 
falta de repugnancia-, afsi como difminuye el n 
rito, también priva de mayor gloria: Pues aora, 
notoria es la repugnancia, y refiftencia, que ha P r 
ticado la Illuftre Villa de la Calzada, para que la tra» ' 
lacion de eíTas reliquias .no llegara á facilitarle, 
que hnviera omitido la contradicción de quatro 
vocearan* fu refiftencia los cara&eres, de el c' • 

de convocatoria ( de que efta vn original en . s 
lja) excitandofeá no permitirla tran ilación de , 
huellos, con cuya poílefsion fe aííeguraban feliz ^ 
te dichofos, y fu Pueblo protegido con el 
mas poderofo, para evadirfe de toda calamidad, ^ 
prefsionando los ánimos de aquellos moradores, ^ 
armarfe de noche, el eco de las voces, que cn ^/ 
Cartel á la eftitlo amanccian eferiptas : Hacemos faber, a <¡)i' 
letra, como fo Jj ez i n0 s áe eíla Villa , como el Sacerdote, q , r 


trasladado no ¿e 'Sevilla, y muría en opinión de Santo, h*. ¿p 

nnr vno, de • ■ ,, y ^ • . ... a^ 


oanio, t 

por vno, de "y" efta Villa ha tenid ° 

neckrdfi™- eba > ”o & defpreckmos, ni perdamos uempo, f. . J? 
dos.y vino a d ra razón efla Villa, en dexar.o facar, qtf (í c‘ 
*fta Ciudad. e ft a Villa le conviene', y afst cuy dado. Acc .# 
ta, que rt fe vió en los Égypcios ammofamente , j 
cada, para impedir la tranflación de los m't |a h* 
Jofeph, no fe ke harta aora repetida, como ^ 






%an tenido por original, para regular por ella, ia 
fcriofa opoficion, con que refiftian la tranrtacion 
cftos huellos, los nobles piadofos ánimos de los 
picadores de la Calzada > que sé yo, fi haciendo- 
* j cftos la mifma quenra, que el erudito Lufitano 
^varez, ajufta á ios vezinos de Egypto, repugnan- 
' j! 0 el deípojo de los hueíTos de fu venerado Jo- 
;jph: Qiú enim in alia Regione natus , ilhic <venit¡ 
ydenique Jep di tur> in máximum Jodieitatis argumen - 
Uff * ’venit . 

No nació Jofeph (decían) en otra Región, y 
t ln ° á Egypto á morir ? Pues efte es vn argumen- 
? Para eí Reyno de grande felicidad. Afsi difeur- 
los Egypcios para retener el cadáver de Jofeph, 
de ellos fin duda parece, aprendieron los nobles 
! j^nos de la Calzada la convocatoria, para opo¬ 
nte á la entrega de los eftimados huertos de el 
tr ^°r Don Alonfo. No nació (dirían eftos) nuef- 
| Venerable Defunto en otro eftraño País ? Pues 
■HjJ* ftué quifo, y diípufo el Cielo, que vinierte á 
r . lr á elle Pueblo? Para qué avia de querer, que 
% 1 tuv ^ e *fé fepulchro, fino para dárle á ella afor- 
die¡r* a 1111 gloriofo antecedente, de que pu- 

d u ¿ le Seguramente inferir, que con tal afylo era in- 
y cierta en todo fu felicidad ? Pues fi vi- 
?¿ f c ° n efte fupremo deftino: In máximum felicita- 
kfe&umcntiim venit *, como lo hemos de permitir 
k J ar nofotros, fin oponernos á que fe execute 
a flacion? No sé fi tranfladarian para fu car- 
JUe p fiírmalifsimas palabras, de las vozes, con 
^Ph ° S i ■Sypcios repugnaban la tranrtacion dejo- 
Vt sé es, que fi nueftra tranrtacion tuvo 
*< r !*no ^exado coc ^ c 'fi a contra diccion, y re- 
H ‘ Cla 5 que vencer, no necefsitaotra circundan* 
F2* ~ cia¿ 


Alavar. lililí* 
tra 







te 


tía, - pira acredítarfe de rfiul gloriofa, pues'ifta 
fifténcia báfta para acreditarla fin cxemplar p au 

Gloriofo' ( dixo Ifaías ) fiera el Sepulchro # 
Ifai h.c.t. Chrifto: Et erit Sepulchrum ejusglortojum. Eft “ 
S 1 nominación ( dice Cornelio ) que le previno 

pulchro, porque avia de fer gloriofia la Refur ' <* ^ 
Corncl Wc. de di Cuerpo de Chrifto, que incluía: Sepulhf 
&>"*!• ■ Chritlí glonofurn futí , magmfica fDomm ex eo l 

furrettione. Antes de pallar a inquirir, que a r 
tó de gloriofa aquella Resurrección: debemos tC { 
fin duda ) fupoher, que el refiucitar el Cuerpo 
mueftro Redemptor, impropriamente mudad 
transferirle de aquel, á otro fino , en que n r , 
como Agente,fu propria virtud,como mueble,fu ^ j, 
p 0; el termino dexado, fue el Sepulchro, y el aM , 
rido, el lleyno de los Cielos. Sentada ya efta .fr 
lidad, entro aora á averiguar, porque fue 
xa, y gloriofa aquella prodiglbfa tranílacion. * 
wífica Chrifti ex eo transíattone-i Jen , Rejui t ¿c 
Vnos dicen, que por fer muchas las gtqna 
ella nos refultaron: otros, que-como aquel fu 
iba á tener en la Gloria fu apetecido defc a * \y 

■Refurreccion, y tranílacion, debió nombrar 0 f 
-riofa por el celeftial termino, que adquiría* V r $ 
venerando los dictámenes détodos/eftos Au * uy 
determino por aora inclinarme a eldeSftveyra, 1 ?(0 < 
ciendofe puntual cargo de aquella 
. phesia: Ent ft/mlchntm ems glonofurn : Ja»* ^ 
Silv.tom.«. t F X cdc JJ fu erte: Multa militum 

Manifestando con cita exprcfs.on, ¿M 

r*i , 6 , gloria de el fcpulchro, o de el termino f^ji» j 

do en aquella gloriofa tranílacion, tuvo jj et 0 ^ ■ 
• ■• 1 , , 0 rmhfnr. rme P u i n 


q-9-i 


«•41; 


ao cn asuena munui.v y r*. - nui^ 

principio de la guarnición militar, que vf¿p' 
el Sepulchro, para impedir fu cxccucion: 0 










titum manu rminittm. La que pudo cónfeguir. el Pue¬ 
blo de Jerufalem, y los Principes, de los Sacerdotes, 
■dando vn memorial a el Preíidente Pilaros, pidien¬ 
do, fe zelaíle con guardia, el que íe hizieíle la tranf- 
íacion de aquel Defunto cadáver, para que perma- 
' n ecieíle en el Sepulchro: Jube , cufiodiri Sepul'chrum: 
d que efcribió fu decreto, d exando á el arbitrio dé 
*°s que dcíTeaban, no fe executaíle la tranílacion, 
S^e hizieran quanta opoficion alcanzaran: Ite^cuf- 
t °dite , Jicut fcitis:. ella infcripcion, ó decreto fue lo 
^ue concito la opoficion, y refiílencia de el Pueblo 
Jerufalem* y yá oímos, que con otra inferí pcion, 
0 cartel fe convocaba el eíclarecido Pueblo de la Cal¬ 
ada para defender, el no quedar robados de el ve¬ 
nerable cadáver, que, como julio, eílimaban. 

No eílablece el aíferto con razón el erudito 
kilveyra, pero yo la doy por él5 pues aviendo la 
guardia de Soldados, que impedían, el que ella tranf- 
ac ion fe executaífe, todo lo que venciera de rcpug- 
f an< da , y de fuerza,la hacia mas gloriofa 5 pues no 
diga gloriofa la Refurreccion deChriílo, y.traníla- 
J*? n de fu Cuerpo, porque tuvo por termino adqui- 
v n Reyno de gloria * fino porque en el termi- 
0 dexado, tuvo que vencer vna armada guarnición, 
^ Uc le pufieron, y la repugnancia, y empeño con 
j c e * obviarla, los Principes, y Pueblo de Jerufa- 
P° r c fe n P Co fe convocaron: Jube? ergo 9 cuftodi- 
djPukhmm :: ite 9 ér cuftodite> jicut fcitis. Sepul- 
Chrijli glorio fum fuit , magnifica ^Domini ex eo 
Jurrefitione : multa militum manu munitum. 

™?e ya, q U e los vezinos de aquella famofa Vi- 
dux^^^do, que ellas venerables reliquias , fe con- 
^ d 1 * otra P arte > lc P 11 ^ 1 ' 00 guardas á el cuer- 
, c £ 1 Señor Don Alonfo, aun antes de enterrar¬ 
lo; 


Math. c. 27* 
t.6y. 

Ibid. f . 



•lo: dixe también los esfuerzos í con que continua* 
ron* oponiendofe á fu tranílacion, por quedarfe¡en 
poíléfsion de vn theforo tan fecundo de ttxh feli¬ 
cidad, hada citarfe por efcripto, y dexarfe ver de 
noche armados, y tan prevenidos, como expueílos a 
el vlcimo empeño, por no padecer el deípojo de r e " 
liquias, que tanto eílimaban: pues fi eílo es afsi, q uC 
otra prueba he de dar, para que por eíte folo ter 
mino falga plaufible, y gloriofa eíla acción? J 3 au c 
decir, que en el termino dexado huvo mucho, q uC 
vencerj que eílo folo, hiciera magnifica, y glorio' 
fa efta tranílacion, y logro de ellos huellos, cuya 
poífefsion nos ha collado vencer tantas contradiccio^ 
nes. O, tranílacion admirable! Dexa,que con el Chry 
foílomo te intitule, cofa nueva, y eílraña, p llC ^ 
hada el mifmo termino, que dexas, te refunde 
ñor, y gloria: Et videre licebat rem nóvame ^ 
admirabilem. . ■ 

Pues fiendo fin duda ello afsi, fino me i^P * 
diera mi indeleble veneración á el Defunto, Y J 
innato reípeto á el Principal Agente, y motor d 
ella tranílacion, me quexára en voz, y nombre * 
los vezinos de la dichofa Villa de la Calzada, P, 
lo nada, que difirió á fus pias veneraciones, 1» 
tima voluntad, que mandó la tranílacion de c 
hueífos, y por lo mucho, que fraudó íus eíp e ^j c 
^as, de continuar la poíléfsion de elle e ^ lílc, tr o- 
Theforo, el eficaz, poderofo influxo, q uc /^i- 
pellando fus refiílencias, lo extrajo de fus d? ^ 
nios: Pero fi la tranílacion de Jofeph, es tan 
jante á la nueílra, que folo con ella, puede ^ 
cíe el todo vnivocarfc, que fe ignora, qual d° ¿ 
dos fea la copia, V qual el original, me .£ cn \ 0 \o 
de el retrogrefio k de los tiempos, y de cxm^ ^ 







• t . _ * ... .. s 

en memoria la determinación teftamentaria de Jo-? 

feph, y los esfuerzos de el Caudillo Moysés, para 
cumplirla, y refonará en la quexade los Egypcios, 
el eco de la implacable de los Vézanos, y nobles 
habitadores de la Calzada. 

Es pofsible ( decian aquellos) que vn Jofeph, 
Governador General de nueílro Reyno, y Provin¬ 
cias , tan amado, y venerado de todos nofotros, 
a unque eftraños, por la notoriedad de fus virtu¬ 
des, por la integridad de fu exemplar vida, tan 
prodigo en los favores, que debia á Dios, para 
n Ueftro remedio, que nueítra eftimacion paífaba a 
c ulto, aclamándole por ellos, Redemptor denuef- 
tr ps Pueblos ? Uocdvit eum populus lingud Egyptia- 
** Salvatorem mimdi. Un Jofeph, que muere, y fe 
depofita en vn magnifico fepulchro, déla Ciudad 
^ Geísén, ó Heliopolis ; Ciudad de el Sol, Capi- 
y Metrópoli de aquel Reyno, que en los Fu tu- 
jp 0s ligios avia de contar entre fus Ciudadanos, y 
pf Ciudad de refugio á los tres Peregrinos de el 
JESUS, MARIA, Y JOSEPH? Pues co- 
g°dcxa, y‘olvida en Heliopolis, vn fitio, y Pue- 
0 tan rcfpetable, tan venerador de fu perfona, y 
^ acreedor á fus cenizas? No, no fue ingratitud, 
r ^ iV ido, fmo Divina providencia , que con fupe- 
la° l , acuer d° governó en eíla ultima difpóíicion 
j Pluma de Jofeph, dixeron Alapide, y el Author 
as ^ifquificiopes Biblicas, íiguiendo á el Chry- 
?¿° m ° * y la razón : Ne memore ¿¿eneficiorum, 
\* Us e °A cumulaverat , illud* ve litt numen aliquod 
\^ rarentur ' No quede el cadáver de Jofeph en 
po(f C °, 5 aun que por tantos titulos fea acreedor X 
° 5 n ° fea, que los que han fido teftigos de 
utu des, y favorecidos de fus piedades, paílen; 

incauta 


Gen.cap. 
*- 45 - 
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incautos a tributarle ador aciones. Y ÍT nos confia £ 
todos, que á el manifeílar eílos venerables huellos 
en la Parrochial de la Calzada, excitaron en fus Fe- 
ligreces, vozes, y acciones, que fuepreciflb, contu* 
viera la repreheníion, prohibiendo, continuaíTcn 
démonftraciones de culto á los huellos de nueftt a , 
Defunto, refervadas, y proprias, para los que 1 * 
declaración de la Iglefia coloca en los Altares : Pu eS 
fi ello es afsi, no anduvo el Cielo menos próvido* 
en el fuprenro acuerdo de ella vltima difpoficiotf* 
y en darle complemento á la authorizada execucioa 
de fu Agente, pues intervienen tan juftificados vao* 
tivos, para que queden aquella Iluftre Villa, y i uS 
efclarecidos moradores, tan anegados en lagrym^ 
como defarmados de quexas, pues avia de aug¬ 
mentar gloria, y perfección á ella tranílacion, 
folo el admirable termino, que por Divina ocu £ 
providencia dexaban, II también el dichofo deíca 
jfo> que los huellos adquirian. 

Punto quarto. 

§UARTO. 1{E£UIRTTUR TERMl^h 
ad quem adquirendum per motum , efferte : 
cuín. 

Ja 

E L termino adquirido, ó el ad quem •, H aí *j e la 
Philoíophia á aquel fitio, ó lugar, do cli¬ 
materia, que fe muda, eftablece fu p crI l- s áf> 
cia. Elle lugar en la tranílacion de los hue ¿j; 
Jofeph, fue el Pueblo de Sichen, como ya ¿o 
cho, en tierra de Canaan : y á correfponden 
ede, lo es, de la que celebramos oy , ede c i* 
penfil de heroyqas virtudes * ella cfqogida 





almas Angelicales 7 , eíle Scrapíiico centro de Sa¬ 
cadas perfecciones, y eíle perfeéto retrato de el 
*^ e yno de los Ciclos. Eíle peregrino litio, eíle fá- 
^olo l U g ar j f ue e i q lie el Defunto efcogió, como 
P° r termino ad quem-> y termino dedefcanfo, para 
^ ^ er petuar en él fus hueííos, y reliquias: y me ha- 
^ notable dificultad, como le prendó en la difpo- 
lc ion de fu teílamento de tal cuidado, quien foio 
0 tuvo en vida .de dirigir fus paños, y los de to- 
ÜOs j al defcanío de la Gloria, 
j. Es en términos la duda, que fe le ofreció á 
Ruperto, á el vér á Jofeph, tan dedicado á leña* 
el lugar de fu Sepulchro. Es pofsible, dice, que 
Patriarcha, tan humilde, tan virtuofo, y tan 
>5° 5 tenga en la muerte la atención dedicada á 
^tio de fu fepulchro? Si mientras vivió en el 
^undo, fulo cuidó de fu alma, y habitó en la tier- 
como Cortefanol de la Gloria •, como aora para 
to ^a> parece, que defeuida de la Gloria, aten- 
t * ^licitar, para fu cuerpo los honores delatier- 
q ‘ v ^ en fu virtuofa vida juzgaba ( y juzgaba bien) 
co^ Cra e ^ e Mundo vn deílierro, porqué aora ef- 
lll » ar en ella foledad trille, para perpetuar fu 
^Uc'^r 5 '^ no P uec ^ e cuerpo permanecer, fin re- 
p ar * r c ‘ l cen izas; ni el deílierro es lugar proprio, 
Vo ,v eni P re udcr permanencias ? Para reducirte el poi- 
Pplvo , no era lo mifmo Sichen, que otro 
***** litio? Pues por qué le lleva ella los cui- 
^t 1 tiempo mifmo de efpirar? Cur tantus 
I > c *vis adi , cui viventi totus mundus 

kc 0 '' U jJMH tmtopeTé de cor pore fuo curavit , quo 
*k¿ ¿fi ju puherem ,' & cinis in cinerem reverte- 
^ ^uoip 1 pre S Lmta ^ u P ert0 > áeí v ér la {«licitud 
s . . u ari 'varcha, quando á el tiempo d.e morir* 
G man- 


Ruperto 
apud.MagalI. 
fup.Jofue. c. 
2.4.Le6t.j. 
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Gen. 50. 
? 5 - 


«Calep. vide 
ver. Lóenlas, 
verb. capfa, 
& yer. tifia* 


.mandó, que fe llevaffen fiís ; hu'cflbs' a tierra de Cv 
naan, que era de la tranílacion el termino adqiU 
do, 6 el ad quem: y afsi, pudiéramos preguntar, P 
qué vn hombre tan virtuofo, tan arreglado, y * 
Panto, como de hecho lo fue nueftro venerable 
funto, pensó á ei tiempo de morir, en hacer e i* 
clon, para depofito de fus huellos, de elle Sag r ‘ a 
Lugar ? Cur tantoperé de corpore filo curavit , í 
loco , óv. Refponderé en perfona de Jofep&> * 
aplicaré deípues la folucion. . f 

Y fu pongo, que cha folicitud de el Patr^ 
cha en orden á el lugar de fu fepulchro, no fue au 
vanidad, como fuele ferio en muchos, que le han 
tigado con tal cuydado: lo que dice, aquel AW 
citado, fe hace demonftrable, de lo que el bf, 

1 h- c_ínfn 1 1blp• Rebóíitüs eft 


Cltauo , 1C ncltc utmv/i . 7 r> 1 /' (1 

do Texto afirma,como infalible: Repofitus ejt - 
-" 7j * Para conducirlo á fu Sepulchro •, fue el c • 
1 1 InimiMp rlf* vna 




rara conuuuuu a r --- - e f, 

ver colocado en la capacidad humilde de vi 
puerta: eíTo dice el Paferafio, fcfigm&ca en 
nue fe halla en el Texto expreíla in loculo : R° p 
>ro capfaw capfa, cifta , & repofitmiim. Y 9 , |{ , 
10 rehusó, antes quifo, que fu cadáver iuc^ 
rado a el fepulchro en vn repofitono tan hura 
romo lo es el de vna cfpuerta-, no dió funda 
o alguno, para que pueda decirle, que u r fa 
' , y vanidad el cfcoger lugar, donde etiter ^ 


Clon , y Vdiuuau W '•'*-~ D — y ~ 

porque no fe aíTocia bien cita altivez, * 
profundifsima humildad, conque halla de p , ¿i 
muerto, previno fucilen conducidos fus huc 
fepulchro : Repofitus eft in loculo : fivé c *f* a U fá 

TJ_ _ _«,,f.n-rn v/=*n^roKle 


d? 


ucnro : jxepojim* cy* 

Para conocer, que nueftro venerable 
:l beñor Don Alonfo, no padeció elación ju 
rer efie Sagrado depofito de fus huellos* 
irado fundamento (aunque no interviniera 


ti 




_ __ _ - y i r 

cepto) ver, que aunque efcogíó eíle lugar, para fu 
sepultura, y determinó el que fe traníladaífen á ef- 
Templo, también mandó, que los conduxeílen 
a , Sevilla en vna qualquiera efpuerta, in loado, five 
y que los dcpofitaífen ene! entierro común, 

^ Ue fe les da á los Donados de ella Religio'fsima 
jj^mmunidad * pues podrémos decir, que fe dexó 
lCy ar de la vanidad, ó que folicitó honores de fe- 
Pplchro, quien, aunque para él nombró fitio, efco*. 

el mas humilde, para fu entierro, y fepultura, 
/^andó, fueífe conducido á ella, en vna defprecia- 
c efpuerta ? EíTo no, bufqueífe en buena hora 
tra caufal, que nueílro virtuoíifsimo Defunto, fue 
t ui humilde en vida, y también lo fue enfumuer- 
c e> Pero evidenciado, no fer eíle el motivo, infló 
n averiguar, qual pudo fer la caufa, de mandar, 

¿ lle fus hueífos, en vna humilde efpuerta fuellen 
>°fiducidos á eíle apreciable fitio, y efcogido lugar? 
n hado, [ive cijia . 

] 0 Yá dixe, que fue, porque le pidieron, el que 
to afsi, porque elle, y no otro, era el guf- 

Vo] C nue ^ ro Excelentísimo Paílor; y como á efta 
t "ntad, nunca fupo el Defunto reíiílirfe, al inf- 
hizo vna difpoficion en todo femejante á la 
]M °kph' Efferte offa mea hiñe vobifcum. Pues - - 
íJ 3 f dixo el Señor Don Alonfo) mi Superior, y 
^ ° 5 c l uc m * s defpreciables hueílbs, no queden 

bl 0 C te Lugar, facadlos á fu tiempo de eíle Pue~ 
pvji» Y Evadios á el Convento de las Madres Ca- 
a Ccr ^ as de Sevilla: Efferte ojfa mea hiñe. O, que 
lb s p^ d 5L e leccion ! Jofeph determinó, que fus huef- 
aq t con ducidos á Sichen, porque, como di- 
1 Lorino > afli avian de habitar los defeendien- 
ac Dcllos, que fueron, mientras vivió, empleo 
G 2 de 


de fus-cariños: En Sichen, avian también de a¥r 
tir lós que eran mas ¿editados á el Culto de 
Verdadero Dios, y no quifo privarle de el con lu¬ 
lo, de eftár en. tal domicilio, ni defamparar deípu e > 
de muerto á las de aquella familia, que en fu vl 
Lorin.in afta eftimó tanto : Adjice amoretn natura!uní chatori > 
Ap-ft.cap.y. apud.mios etiam mortiújacere cnpimns , &pia J 
f.iy lit. a. i üt ¡ a y ít ' e T>eum colentium in térra Canaam. Quanu 
no tuviera mas efta Religiosísima Communida* 
que tener vna familia, que tanto eíhmo el Deti 
to, tenia lo l'uficience, para fer cfte Mánafterio 
primer acreedor á el logro de ellas reliquias, 
que oy fe llega á enriquecer fu pobreza. 1 ues q • 
to crecerá elle derecho, ii á ello le agrega, e ^ 
ner vnas almas, tan inceirantemente dedicad^ 
Dios, á fu Culto, y á fu obfequio, como a todos 
eonílantc, y á mi evidente? Se le duplican lost 
los, para fer ( como Sichen refpeto de los d e j 
fcph ) el termino deíTeado de ellos huellos, y e . 
quirido de fu celebrada tranílacion. Ni efta P üa - 0l 
ra. tener en mi concepto, otro termino mas prop r )jS 
para fer por todos títulos vna tranílacion, íobre 
mas plaufibles, perfecta. <e - 

E 1 favor mas verdadero, que te puedo i® , 
cer, la mifericordia mas aceptable, que puede , a 
migo executarj es, el íacar mis huellos, y ca 
de elle Rcyno, y de fus dominios, y hacer, ‘I fu 
lleven á tierra de Canaam, para fepultailos { ¡e> 
Jurifdkcioií. Afsi pedia Jacob, cercano a lu. m ^ 
, á fu mui amado hijo Jofeph: Et facies tnt ¿Vi/' 
)# r-icordiam¿r t ¡ieritaternni non fe pe lias me ; 
to í fe d dormí ame um ‘P atribus me is. Nota ^ 


Gen.cap. 47 
f. z?. & 30 


10 y 7 , iriiujn cutí* xw ^11 

y deívelo! Qué iba á adelantar Jacob, 
fuellen fus huellos conducidos á tierra clc p oC j l -^ íl 








Podrían tener en otros dominios, mas honor, que 
en %pt°> en donde íu hijo Jofeph eflaba de Vir- 
Fc y con fuprema-Jurifdiccion, y aceptable authori- 
^d ? Y yá que determinó, en que no quedaíTen en 
d Reyno de Egypto, no pudo feñalar por termino* 

Oí ro lugar, y litio? Si, pero ninguno mejor, que 
Cn tierra de Canaam: Uolcbat Sanblus Jacob (dice Alapdup. 
lapide ) in térra Sanffa fepeliri , y añade poco defv £n ‘ 
P^s: Sepeliri voluit in térra Canaam , ut pofteri 
a ' a helarent ad codum , cujus typus crat Canaam. Sa- 
Jofeph mui bien, que era vna tierra mui Santa 
fuella de Canaam, conocía era vn litio, expreílb 
Jarato de la Gloriar Ad codum , cujus typus crat 
Jjnaani\ y afsi difeurrió, que ninguna tierra feria 
? as a propofito, para tener fu fepulchro, que vna 
! er ta de tan conocida fantidad, y vn fitio de tan 
J^vada celíitud, que fiendo retrato de la Gloria, ó 
¡^°nofticaba la que gozaba fu alma: ó yá que á ella 
w Podían acompañar fus hueífos, quedaílen en el 
c¡ P n do como colocados en el Cielo: Ad codum , 
d\ ts T yp us crat Canaam . Por eñoinflaba tanto Ja- 
^ 5 que fueffe conducido fu cadáver á tierra de 
p^ na am: Et facies mifericordiam , & f ueritatem^&c. 

0 - Uc difeurrió, que fus cenizas, no podían tener 
cl? ln ° mejor, que vn parage, vivo retrato de la 
^ Celeftial. 

Qyando no dixera el Evangelio, que era el 
l° s Semejante á vna Communi- 

j Vir S ines prudentes: Simile & Regnum Car - Math.c.i 
decem Uirginibus. Infiriera yo, que era ella 
% r etrrto de la Gloria-, afsipor el religiofifsi- 
\ ^ con que fe trata en ella el Culto Divi- 
^ ^ lll ° P or ^ as almas, que la habitan: pues, co- 
r ma San Ambrofio, con fu pureza retratan á 

a que- 

k 


^ _ . _ __ r 

aquellos efpiritus Angélico^ que en las mandones 


eternas, fe emplean continuamente en alabanzas Di¬ 
vinas: luego li vn fitio como elle de tan íubido es¬ 
plendor, y de tan conocida fantidad, fe le feñalóa 
ellos huellos, como por termino adquem ; no avien¬ 
do podido elle mejorarle, es buena, y perfecta p° r 
elle termino la tranílacion de ellos huellos. Pa^ 
mi no tiene duda la ilación, como ni de hecho I a 
tiene, el que afsi como ellos huellos intereíTan gr* 11 
parte de fu honor, en averíe transferido á elle D' 
gar* también es interés no pequeño, el que fe fig u ^ 
á efta Religiofifsima Cafa, por fer condigno reli ca ' 
rio de ellos huellos, pues en ellos aííegura el n^ 
Sagrado theforo, el mas poderofo afylo, y la dii’ cC 
cion mas fabia, porque no debe eílrañarfe, el 4 ° 
fe reciban oy con tanto gozo. / /. 

Es duda, que mueve Magallanes, por qué 
reliquias de Jofeph á el tiempo de transferirlas 
Egypto, para colocarlas en Sichen, caufaban en 
hijos de Ifraél tanto güilo? Y refponde de e ^ 
Magall. in fuerte: Cxterúm afportantes^ etfi alia caufe ^ 



facros huellos, vn vivo defpertador de la ^ | 
que les hicieíle prefenteslas virtudes, que elD • frv 1 
to tuvo en vida, para que á fu viña, cada v , ^ | 
piefle reformar, y ajuílar la fuya. Bailaba ^ 
vieíTen fu Ciudad con tan grande theforo eIir V 
cida, y con las reliquias de aquel Julio en ^ [V 



O . . - 'ff 

Santificado, y el predio de Jofepli, en veneración 

de Jofeph con fus huellos dedicado: Et vrbem Si- 
¿re. Ellas eran caufas difidentes, para que 
Cn aquella tranílacion, fe vifiieílen los vezinos, y 
^oradores de Sichen, de gozo, de alegria, ydepla- 
Ce r: Hac vna fufficeret , ut alacriter id facercnt. 

O, Religiofilsimas Madres! No dudo, que ca- 
d* vno de por si avrá padecido el fentimiento, que 
a ^a padeció Jofeph, en la muerte de fu Padre Ja- 
fu venerado tutelar, y confolador! Aquel fe 
^olia, ó ya inconfolablc fe quexaba, de que avia 
Pedido vn Padre, cuya orfandad lo privaba de 
Ruellos fantifsimos, y faludables confejos, que te- 
^ vinculados, en la prudencia, y íantidad de tan- 
0 varón: "Dolet , privatum fe invenir i tanti virz 
iritis , ¿r prudentibus covfilijs. Se dolía, de que 
S er dia vn exemplar, i cuya villa, y prefencia, po- 
componer como en eípejo, vna virtud edifica- 
¿ Va > y exemplar vida : c Dolet> amfsijfe exemplar 
^tftitatisy ad quod> at ad fpeculum mores compo- 
c ret - Sentía perder á vn folo golpe de la Parca 
^ebre, á fu Padre, y fu Maeílro, cn quien fe en- 
p n J. r aba, como Padre, la mifericordia, y la indif- 
* ia Sle prenda de el amor* y en el mifmo, como 

v na r 01 ' 5 auguraba la mas acreditada efcuela de 

‘ ..‘ ' 


Uní 


virtud: Dolet^ perdidijje in Eatre raa- ^ 
totius virtutis. Ello, y mas fentia Jofeph, var * 


illuílj 


V? yácitado Auchar ’ c ? n ^nto exceíTo, y ex- ^ 15 
tf\j 3 que antes, que perder tal 1 adre, huviera 
y ^ado mas, f e p er dieran fus dignidades, bienes, 

?^ Uezas: Malkt opes , & dignitates amittere , 

J. ern ' tantubique Earentem. No dudo, que 
•^n niendo en ^ a P erd * da de nucliro venerable 
Co el Señor Don Alonfo, las mifmas circunf* 

tandas* 


tandas, y motivos, para alentar el quebranto, avra 
fido en nueftras Madres (fus eftímadas hijas) con 
el miímo extremo el fentimiento: Malletopes , & 
¿ignitates amittere, quamtalem , tantumque Taren* 

tem\ . L 

Pero todos eftos motivos de quebranto, ^ 
íuavizan, 6 fe deben templar, con el indecible g° 
zo de tener dentro de Cafa, y en ella Ciudad e r 
tos venerables hueíTos, pues multiplica fu logro 0 
motivos, para excitar nueílros güilos. No ion 1 0 , 
menores, á mi ver, el que con vn theforo tan p' e 
ciofo, fe ve oy Sevilla enriquecida, y enjugan^ 
las lagrymas, que anegaban fus mesillas, inconl . 
lable con la noticia, de averíele auíentado a ot 
Región, V otro Pais fu vnico confolador, con 
poifefsion de tan eftimables reliquias, fe admira e " 
te Templo, y habitación de Dios, y los : hont ^ 


LC X CUipKJ, y Utiuutiuuu J , 1 

fantificada-, y no se fi atribuya, á cafualidau> 


vcicui «i 14 XC tu rtuuiTV! ~-- -J r - 

translación, ma g an Auguílin, que fe augmenta el honpQM cll 

, . -» • r i j_.j: J~ \ 


to de la Iglefia, que fe ha dedicado, quan 0 
tonces, ó defpues fe enriquece con reliquias 


gun Santo: doy fus formales palabras : ^ anC l¡ "ftf 
Div. Aug. Ecclefiam, quam fecit nomini fuo conjtm i 
rm -2 5 • e Sancíorum blartyrwn reliquijs a?nplius >* ] 


ferm.i5<* 

n *'**' ''l wrw ?,*y wnr J.YJ.MI <■ / 7 IVH* ./- - . . a¡¡ V- 

aTL/fi Oy fc «lebraelanniverfariode 1» dedicación ^ 

* - ^ ’ ja Iglefia; oy con iblcmnifsimo _aiiniv.exl 3 rl ^ [í ii 


Bldia i6« ¿cmyílerio, el que celebrandofe oy la dedicación ^ 
Septiembre, e ft e Templo, fe depofiten en él las reliquias, y b u ,-' 
fe celebra la p 0Sj q Ue animados miniftraron á fu primera ele 
Dedicación ca£ q ün p Vr ¡, gm Sychem tan ingenti tbefauro? 
de las Madres biliUtem quodammodo.fantfificarent No dice 
Capuchinas, Ha» ni ha declarado, que fon reliquias de J ( 

y efte dia fe las que fe depofitan en elle Templo, en el 
celebra la f e celebra fu anniverfaria dedicación-, pero 






pofítan en ella'loS huellos, y'reliquias de el mor- 
jificadifsimo, y penitente Diredor , y amantifsimd, 

Padre de eíla Seraphica Familia: Taquen los piadofos 
yifcurfos, la confequencia, que permita la fe humana 
táferir, mientras yo repito intimar á nueílras Reli- 
Siofifsimas Madres, afíeguran en elle depofito, vn 
^cuerdo, para no apartar de la memoria, las virtu¬ 
des, que el Defunto les aconfejó en fu vida, con fu 
Uleree ion, y exemplo : Et 'virtutum , quibus Ule ex- 
c UiuU } memonam r aplicar ent. Y por vldmo aífeguran 
ledras Reverencias en ellos hueífos, aquellos ad¬ 
orables exercicíos, que á los hueífos de los Juños 
nbuye el Chryfoílomo. Eíle, dice, que con juila 
*on, pueden, y deben llamarfe columnas firmes, 

4 // a ^ eS> ^ 0C ? S5 Torres, y Candeleros: Illarum Chryfoíl. 
Ja. vocari poffe columnas , fcopulos , Turres, & can- ciíhr.áMa- 
Columnas, porque, como dice Alapide, gal!, ubi íup. 
tan e * efpiritual Sacro Edificio de la Militan- num.i. 
^Jglefia: Ecclejiam namque tanquam columna fu- Corn. hic 3 ' 
Torres, porque con fu amparo, y protec- 
^¿ •T UeIvreninexpu S nable: Tanquam Turres mex- 
^abtíem reddunt . Rocas, porque firven con fu 
quebrantar aquellas fober.vias olas, que 
^procelofo piélago de el Mundo levanta en hin- 
yudty s m °ntes de efpumofas contradicciones: Tan- 
ri %p C °^* P roce l° st hujus ‘vita pelagi jluBus di - 
\ j* Y finalmente pueden intitularfe .con juila ra- 
v Ho s npeífos de los Julios, antorchas, porque fon 
%^ 0 narbrna fi°s candeleros, en donde hallando la 
^ E s ria ^° me ntado vn inextinguible fuave exemplar 
í^ Qc j ifi Vlrt nd e s, fe miran efparcicndo á todas par- 
2)^ atlVos rayos, y lucidos abraífados documcn- 
' r< idi lt ^ Ue tano L ilarn cande labra calejtjum virtu* 
antem in omnes partes evibrantfp leudar em 
H De 
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De éfto ílrven los hiiéíTos de los Jufios en 
Vniverfal Iglefia, y los de nueftro Defunto férvida 
de lo mifmo en efie Templo. Nunca me he pod 1 ' 
do aíTegurar de decir, lo que no puedo eftableccf 
con razón-, y afsi, para perfuadir la que he tenida 
ipara lo que he pronunciado, oígafe el fundamento- 
En el celebrado fepulchro, que incluía los ven#*' 
bles hueíTos de Eliíeo, echaron vnos Ladrones n°' 
micidas, vn cadáver, para ocultar fer los agreíToj -0 
de ella muerte-, afsi lo refiere el Libro quarto del 
Reyes; pero al infiante, que tocó el cadáver los h 05 
fos de el Propheta, reftauró la vida el robado v , 
L funto: ‘Projecemnt cada-ver in fepulchro Elife 'h t 
cum tetigiffet offa Elifei , revlxit homo . No fe qu c ^ 

ta tal milagro en la Sagrada Efcriptura deotroL 

pheta, ni de otro varón Jufto: mucho avia q lie 
cir, fobre lo que dice el Texto, y fobre eL ^ 
-con que lo dice; pues refiriendo, que arrojare 11 ^ 
el fepulchro vn cadáver: á el contacto de aq uc: f g, 
huellos, no dice que reíucitó el cadáver; fi, q lie ^ 
ilícito hombre, el que era. frió elado cadaveq 
-<vixit homo . Dexefe argüir el tibio á prefen' c1 ^ 
cftos huellos, que alimentaron fervorofos inceno.^ 
mientras yo paño á averiguar, qué qualidad & t f 
-los hueílos de Elifeo, que íolo con fu conta¿ ^ 
aplicaban la virtud, de darle vida á un Defu n ^' é 0 
ro qué ha de fei*, fino el a ver tenido en f 1 - 
mifma virtud. Son los hueílos de los Sznt° ^ 
los varones Juftos, vnas myfiicas fimicntcs; * 
nio en lo natural, fon las femillas, vnas tV 
phyficas reliquias de aquella planta, ó de 
-bol, que las alentó en fu vida, y de quy £, ^ 

Aparadas: pue s aísi como efias definidas ¿o J 

co, y raíz, tienen la mifma. virtud, y ^° a ¿a? 






^cir el mtfmcf fruto, que pudieran en el árbol, 
pando vivían en él vnidas á el tronco; fi fepara- 
as de efte fe ocultan en la tierra: afsi también las 
[djquias, y hueflos de los Juftos, fon vnas aprecia- 
.Piísimas fuñientes, que efeondidas, y ocultas en* la. 
le 'Ta de fu fepulchro coníervan la especifica vir- 
en que el Defunto floreció en vida; y como 
ae fingularifsimo Elifeo en darle vida á los muer- 
0s > confervaban fus hueflos, aun eftando en el fe- 
Ppchro, la virtud de refucitar vn cadáver: Cirnte- 
l&Jfit oJfarElifeiy revixit homo. Pues fi fon los 
^fibs de los Juftos, los que quedan fubftituyen- 
V j, en los Mynifterios Santos, que pra&icaron en fu 
jj aa > es mui clara la razón, para decir, que aque- 
sexercicios, en que infatigable empleo fu vida 
lim r ° venera ble Defunto, fe le adaptan oy juftií- 
^niente á fus apreciables hueflos. 

^ ? ue en fu vida el Señor Don Alonfo, quien 
Clt ó el empleo de columna en efta Sagrada Ca- 
^ed‘fi S * ^ el ^ e ^ no aquella, es para l’ubftentar 
W r °> l' lenc l 0 Templos vivos de el Señor, las 
Cof lcal ? s almas, que componen efta Celeftial 
quie^ 11 voceen eftas humanas inteligencias, á 

•to^ deben permanecer eftables, en la pra&íca de 
\ q as v i rtu des, fino á aquella firmifsima colum- 
^ec c p lle dempre las mantenía con fu afsiftencia, di- 
in Co 0ll) y dofrrina. Fue mientras vivió vna roca 
\ tl [ 1 e trafta ble, y fino, díganlo, las que pertinaz- 
Ha e i COm Dati.das de las perniciofas olas, que exci- 
k Na ^ 0mun enemigo en fus continuas batallas, 
H dj, S cL aban en I a prudencia, y madurez de efte fa- 
p’q uan do fe defparecian, y quebraban. 
Ni* o h Cn nias fluidas > fl ue Ias Afluidas eípu- 
ndas de el Mar. Fue inexpugnable Torre, 


Ha 


que 
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que con fu doítrína,' y fu confejo, hacia tan fuerte 
cfte Religiofo Cadillo, que fus habitadores, fe burla¬ 
ban de toda la armería, machinas, y baterías de el Ve - 
monioj y finalmente, fue envida vn brillante Can¬ 
dilero, donde con fumma a&ividad, ardía incei- 
fante el amor de Dios, illuftrando, é inflamando a 
efta Familia, con el refplandor de fu brillante D?* 
Pues fi el Señor Don Alonfo, fue, mientras viviO) 
para efta Cafa, Columna, Roca, rorro, y Can, 
delero luminofoi porqué no podra decirfe fin rep 3 
ro , que fus hueíTos han quedado, con virtud > / 
eficacia, para los mifmos xnfinuados exercicios, / 

empleos ? _ 

O, Venerables Madres! Columnas fon cl ^ 
reliquias, que fuertes Columnas, mantendrán c 
fu fombra todo el Edificio efpiritual de obfervaflC, 
de perfección, y mortificación, que con tanto 
gor fe ha levantado en efta Religiofa habita^ 
pues bafta fer depofito de tan eftimables huc 
para no vivir expuefto á laftimofas ruinas: * 


jpdia Jlivy VXVXL ‘ - - 

qtiam Columna fuffulcitmt. Rocas fon firmes, 
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rabies, á donde fi las almas combatidas ocurrí^ 
por afyio, afsi como lo era en vida, para desn 3 .^ 
las olas, que las tentaciones levantaban, ta^ ¿ 
fu eficaz interpoficion con Dios, podrá P re \pfO' 
fus hueíTos efta folida virtud: Tanquám f c 0 t ilí 
celofi hujus vita , Telagi jluBus diruunt. So* # 
bien firmes Torres, é inexpugnables Caítní% or jí 
cuya protección fe aíleguran las almas, l* v 
Videatur de toda invafion. Pues afsi como Moysc s > d 1 ' 
Msgall. ubi defenderfe de toda hoftilidad , no hizo clc c 
íup. otras armas, que de las reliquias, y huefl 0 ^,# 

feph, quando todos los Ifraelitas iban P rC 'fifi f 
de las mas ofenfivas: Hojtium telis , ^ 



* . r __ . _ . tfl 

fofuit arma , quam preces ] & 'Patriarcharum ci« 
n eres: Afsi también, quien procurare protegerle de 
c ftos venerables hueílos, efpero, que confíga los 
triunfos mas vtiles, y gloriofos: Tanquám turres 
ln ?xpugnabile?n reddunt. Y por vlüimo, fon vnos 
^ Prodigiofos, fogofos hacheros, donde refplandecicn- 
■ las heroyeas virtudes, que el Defunto fomentó 
fu vida, hallará en ellos qualquiera, vna fegu- 
!: a brillante luz, que la encamine, á el defeanfo, de 
b prometida interminable felicidad : Deniqne tan- 
tyiam candelabra cocleft'tum virtutum radiantem in 
^nies partes evibrant fplendorem. A eíle fin, y 
?° n eíle defino, dice Cornelio, fe traníladaron los 
tueílos de Jofeph, á aquella nobilifsima Ciudad: 
1 pofteri horum ofsium intuitu vaticinij memores, 
Ce Jta pide , ¿r fpe iter ad terram promijjdm cape fe e - 
] ?nt. Y no S g 3 q UC f ea otro el difereto, acertado 
J°tivo de nueílro Excelentísimo, venerable Prela- 
°j para traníladar á eíla Cafa, y Ciudad, los 
^Ucífos, y las cenizas, de nueílro exemplar Defun- 
0j el Señor Don Alonfo. 

^ Por lo que concluyo, diciendo, que eíla cele- 
rada tranflacion, es por todos titulos perfedta; y 
^ r to das circunflancias eílimable: perfecta, por el 
S^nte, que ha tenido^ pues efe, afsi como con fu 
V e Cl ° n P l P° authorizarla, afsi también, dexa mas 
J-able á la poíleridad la memoria, por fu fin- 
f^ Uar materia. Eíla es la mas eílimabíe, y hace, que 

%\T flacion P or cl muebIe ’ í ' ea buena > Y pluufi- 
w í^° lo es nada menos en mi concepto, por el 
^ 0 . !’ 10 dexado, y también por el termino adquiri- 
Caf or e l termino adquirido, porque fiendoloeíla 
no . podia mejorarlo, quando logra gajes, de 
as vi yo retrato de el Reyno de los Chelos. Por 

cl 


L 
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el termino dexado, íe acrece perfección, pues es'vn 
termino tan bueno, que quando otras tranílaciones 
fe gloriarían de adquirirlo, la que celebramos ojr 
folo lo obtuvo, para dexarlo. O, gloriofa tranfl^ 
cion ! Ya no eftraño, que Tiendo por todos ternú' 
nos, tan buena, perfe&a, y efíimable, fe vea en tu ‘ 
celebridad, lo que el Erudito Lucitanc, refiere cU 
la de los huellos de Jofeph: A aquella la aplauda 
el Cielo j los hombres admirados, fe fufpendiaUí 
los ancianos la alababan, y la veneraba la Nobleza 
de que refultaba acreditarfe, la tranllacion de 
™ u ** obra mui gloriofa: Coríum plandit , homines mir 
3*°\ n \í? f Ur ^ ¿ alí ¿i an f; fines, venerantur Nobiles. Y fiendoej' 
to, quanto admira oy mi reípeto, en ella edifícate 
va Angelical Habitación, y obfervantifsima CaW 
digo, que es acción mui debida, á tranílacion taU 
gloriofa, el que la aplauda, y celebre elle íluftrad 0 
Cielo de virtudes, es digna, de que los hombres** 
admiren, como acción eftraña, y nueva: Reñí ^ 
<vam, ¿y admirabilem :: homines mirantur: Qu e * 
alaben los ancianos, como vna cofa no villa en f 11 
dilatados dias, y que la tribute generofas vener^ 
ciones, la nobleza, que oy íe ha congregado c ^ 
eíla Cafa: Pues con eíla tranílacion, ha afregyj’? 
do Sevilla, lo que á Thebas prometia, aquel & 
Oráculo de Apolo. 


Paufan* 


Si Ratriamoptatis numquam nonefie Be atañí- 
Ex AJia tranferte dornum Magni He floris ojj 


Si queréis, decía el Oráculo, que fea 
dichofa Thebas, traíladar á ella los huellos de ^ . 
tor, defdeeffa, que antes fue Troya: 
firte domum , &c. Supongo, que fue faifa I a P ^ 
mcífa, y que falló fin efedo el vaticinio^ peto ^ 


* 






fe oferta frufirada, fe mira oy, a mi vér, con divina 
¡¡tófsima providencia cumplida, pues deíde efie dia> 

! e puede í’eguramente, intitular efia Ciudad, glorio- 
S y feliz, pues ha llegado á lograr, por medio de 
celebrada tranílacion, los huellos, y las reli¬ 
ólas, de otro Hedor mas famofo, de otro Guer- 
íer o de el Cielo, que tanto batalló por confeguirlo, 
y porque otros lo lograran-, tal fue fin duda nuef- 
tr ° venerable Defunto, cuyo cuerpo en efia Vrna, 
tlc ne fu honrrofo defcanfo* y fi á la de Heífor no 
ólló Ovidio proporcionado epitafio, fino el breve, . 

fe compendia en efia eloquente phrafe: Jacet ° V1(J * 
ln °lytus Heffor. Yo aprendiendo de fu eloquencia, Mct --? r P 5 í 
ó otro que poner, fino decir, que aqui tienen fu 
apetecido dcfcanfo, los heroycos hueílos, y re¬ 
liquias, deellnclyto Apofiolico Varón el, 

Señor Dodor/Don Alonfo Sánchez 
Calvo, cuya dichofa alma, por 
vna feliz eternidad. Requief^ 
cant in pace . 

Amen. 
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